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INDUCTION COOKER

Dear Buyer!

We congratulate you on having
bought the device under trade
name “Saturn”. We are sure that
our devices will become essential
and reliable assistance in your
housekeeping.

Avoid extreme temperature
changes. Rapid temperature change
e.g. when the unit is moved from
reezing temperature to a warm
room) may cause condensation
inside the unit and a malfunction
when it is switched on. In this case
leave the unit at room temperature
for at least 1.5 hours before
switching it on.

If the unit has been in transit, leave
it indoors for at least 1.5 hours
before starting operation.

CAUTION

Please aware and pay attention to the
followings in order to avoid shock
hazard, short circuit, fire hazard and
break down of the a::f) liance:

Do not temper, modify or fixing the unit
by yourself. It must be serviced by
trained personnel.

Do not use the unit if the plug does not
match the wall receptacle tightly.
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Do not bend the cord sharply as it will
damage the cooper wire within and
cause short circuit.

Clean dust off if covered on unit or
conductors of Fower plug.

Use individual power socket that can
withstand 220V~50Hz 10A and not to
use extension cord.
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Do not handle the unit or
connect/disconnect the plug with wet
hands while in use.

Do not handle the unit where moisture
is present or nearby any heat source as
electric range, gas range, etc.
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Do not use the unit on any uneven
SErface, on top of table cloth or plastic
sheet.
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Avoid using the cooker in a place where
children can touch or operate the unit
by themselves.

Avoid heating empty utensil or excess
heating to oil, as it will catch fire very
easily.

Do not place any metal materials, such
as kitchen knife, fork, spoon, pan lid,
aluminum foil etc. on the ceramic top
plate for they will activate the inductive
current.

Do not move the cooker while cooking
with utensil on it.

Sufficient space is needed around the
cooker while using, and avoid any loose
material hang around it.




Do not subject the cooker to impact as
the top plate is very fragile. Do not use
the unit if the plate is found cracked. It
must be returned to service center for
service.

Do not block the air inlet or the air
outlet. Do not use the cooker on the
carpet or on the table cloth so as to
block the air in let or the air outlet
which might cause temperature inside
the cooker body excessively high. At
this stage the auto protection will
activate to cut off power supply.

Do not touch the top plate immediatel

after cooking since high heat will
transmit to the plate.

Do not pull out the plug by pulling the
power cord.

Remove the plug from socket when the
cooker is not in use.

Noise will generate when utensil made
of certain material is used the cooker. It
is safe and normal due to the coefficient
of expansion.

The fan inside the cooker is running for
dissipation of heat, so this type of sound
will be heard during operation and
remains for a while soon after it stops.
Do not interlay paper and towel in
between the ceramic plate and the
utensil in use. It will influence the
magnetic field of the cooker and cause
hazard.

Do not insert any obstacle into the vents
orf] thke cooker, as it will cause electric
shock.

Do not immerse cooker into water or let
water run into the cooker, as it will
cause electric shock, short circuit and
other hazard.

Service life - 1 year.
Before putting into operation shelf life is
unlimited.

OPERATING PRINCIPLE

The induction cooker applies the heating
principle of the magnetic field inducing
the whorl electric current. It utilizes the
magnetic field produced by the current
?assing the loop when the magnetic
orce line passes the bottom of the iron
pan.

It will produce numerous whorl electric
current that will heat up the pan rapidly,
and then heat up the food in the pan.
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Features

Environmental-friendly: no fire, no
smoke and no carbon monoxide.

Safety:  multi-protection installation,
insure high safety.

Cleanliness: high grade ceramic plate,
flat design, easy to clean.
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Convenience: control board with four
digital display, LED display clear and
convenient.

High efficiency: heating efficiency as
high as 80%-85%, energy saving.

Power Cord
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FEATURES

LED digital display.

Easy to operate.

The heatinP state can be controlled
automatically.

Reserving for 24 hours and pre-set
function.

OPERATING INSTRUCTION

Put the applicable ﬁan on the centre of
the heating zone, then switch on power.
Press ON/OFF, the indicator will light up
and the induction cooker is now on

standby.
Select the function you need, with a
corresponding function indicator

flashing.

There is no need to adjust the automatic
mode such as: boil water, make soup.
The power key will light up.).

Press the on/off button to turn off the
cooker. Disconnect the plug from a wall
socket when cooker is not in use.

As safety precaution, cooker will turn off
automatically after Power-ON  for
1 minute, if no button is pressed for
command.



SUITABLE UTENSIL

Iron, Cast iron, Stainless steel (with
high steel content),with diameter of
diameter of 12cm-26cm.

Flat bottom utensils.
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Stainless Pot Iron Skillet Castiron Pot  Frying Pan{iron/Steel)
w
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Enamel ware Stainless Steel or Enamel Pot Iron Pan

UNSUITABLE UNTENSILS

Your induction cooker has an automatic
utensils checking feature.

You cannot make heating power
selection even when “Power” button is
pressed. Indicator lamp will not light up.
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Pottery Pot  Anti-heating Glass Pan/Pot Pot with curve hottom
-
-
Pot with legs  Quter Diameter less than 12cm Alloy with low iron
content



SAFETY & VENTILATION

=12cm

Sufficient space needed around the
cooker while operating.

CLEANING AND MAINTENANCE
Remove the plug out of the power
socket before cleaning and maintaining.
Wipe the ceramic plate with a wet cloth,
or wipe it with detergent or glass wax,
then clean it with moist cloth.

Wipe the cooker body and control board
with a soft moist cloth. If they are too
hard to clean, wipe them with neutral
detergent, then clean them with moist
cloth, then wipe dry.

Don’t spray water on cooker directly or
immerse the cooker into water.

Please keep the whole cooker clean to
avoid trapping insects into the fan which
might cause malfunction.

Please clean dirt or dust away from the
air inlet and the air outlet with cotton
swab. If there is oil soil in it, you can
use soft brush with soft detergent to
clean carefull?'/‘.

It is normal that there is some yellowish
color coat on the ceramic plate after
some time, which will not affect the
operating function.

WARNING

Do not try to repair the unit by yourself
to avoid danger to yourself and the
cooker as well.

If there is any damage found on the
cord, stop using the cooker immediately
and take it to the service center or send
for qualified professionals service.

Please do not place the unit where
children can easily reach, nor let
children use the unit by themselves.

TROUBLE SHOOTING GUIDE

This device will detect and display on
screen of any functional disorder.

It is solely protected by its return circuit
sensor.

Screen
display Fault detector
EO Main PCB at fault
El Utensil not placed
E2 Supply voltage too low
E3 Supply voltage too high
E4 Heat sensor open circuit or
short circuit
E5 IC error or PCB error
E6 Over current protection
E7 IGBT open circuit or short
circuit
E8 Top plate over heated
ES IGBT over heated
SPECIFICATIONS
Power: 2000w
Rated voltage: 220V
Rated frequency: 50 Hz
Rated current: 9.1A
Net weight: 1.6 kg
Gross weight: 2.0 kg
SET
INDUCTION COOKER 1
INSTRUCTION MANUAL
WITH WARRANTY BOOK 1
PACKAGE 1

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the
environment! Please
remember to respect the
local regulations: hand in
the non-working electrical

equipment to an
— appropriate waste disposal
center.

The manufacturer reserves the right
to change the specification and
design of goods.



MNIUTA UHOAYKUNOHHAA

YBa)xaeMbii noKkynarenb!
Mo3apaBsnsem Bac c npuobpereHnem
usgenus Toprosoi Mapkm “Saturn”.
Mbl yBepeHbl, 4YTO HawWwu uspenusa
6yayT BepHbIMM WU  HaAEXHbIMU
nomMouwHukamm B BaweMm pomawiHeM
X035IACTBE.

He noaBsepraiite ycTpoiicTBO pe3Kkum
nepenagam Ttemneparyp. Pe3kas
cmeHa Temneparypbl (HanpuMep,
BHeceHne yCTpouCTBa C Mopo3a B
Tensoe nomeujeHne) Mo)xeT
BbI3BaTb KOHAEeHcaynro Bnarm
BHYTPM yCTpPOM)CTBa M HapyLWNTb €ro
paborocrnocobHoOcTb npm
BKJIIOYEHUN. YCTPOHCTBO [AOJ/IXKHO
OTCTOAAITbCS B TEINJIOM NMOMELEHNHN He
meHee 1,5 yacoB. BBoa ycTpoiicTBa B
3KcnyaTayuro nocne
TPaHCMNOPTUPOBKU NPON3BOANTb HeE
paHee, yeM y4yepe3 1,5 yaca nocne
BHeceHHsI ero B noMelyeHme.

NMPABWJ1A BE3SOMNMACHOCTHA

Bo wusbexaHue nopaxeHus 31eKTpo-
TOKOM, KOPOTKOIro 3aMblKaHusl,
BO3HWKHOBEHWUS MoOXapa W MNOJIOMKMU
yCTpolicTBa, obpawalTe BHMMaHMe Ha
crnepytowme Mepbl 6€30MacHOCTU:

LEY:

He nepernbante wWHYp - 3TO MOXeT
noBpeauTb MeAHbli NpoBO4 M CTaTb
NPUYNHON KOPOTKOIO 3aMblKaHUS.
Ouunwante oOT nbinM npubop, LWHYP
NMUTaAHUS U BUNKY.

Mcnonb3yinTe po3eTKy, KOoTopas MoXeT
BblaepxaTb  220B~50My  10A. He
NCNoNb3ymnTe YANUHUTEND.
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Bo BpeMms paboTbl 3anpeuleHo
BKJIOYaTb/BbIK/tOUaTb  YCTPOWCTBO U3
PO3ETKM MOKPbIMU pyKaMU.

He ncnoJsib3yiire npubop npu
MOBbILWEHHON BNAXHOCTU WKW B6AU3MU
MCTOYHMKa Tenna.
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He ucrnonb3yite nNpuvbop Ha HEpPOBHbIX
NMOBEPXHOCTAX, HE CTaBbTe €ero Ha
cKaTepTb U T.M.
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He CTaBbTE MNUTKY B JIEFKOAOCTYMHbIX
ANna AeTen Mectax.

He HarpeBaiite Ha nAUTKE NyCTytO
nocysy W He neperpesaiTe Macno, Tak
KaK OHO MOXXET BOCM/1IaMEHUTLCS.

He knaguWte Ha MAUTKY MeTaniMyeckue
npeaMeTbl, TakuMe Kak HOX, BW/Ka,
NOXKa, KpblLLKa KacTptonu,
anioMuHueBas Qosbra M T.M., Tak Kak
OHM 6yayT aKTWBMPOBaTb WHAYKTUBHbIN
TOK.

He nepegBwraiite nauty BO BpeMs
NPUroTOBNEHMUS MULLM.

Mpwn MCMOJIb30BaHUK Heo6xo0ANMO
[OCTaTOYHOE  MPOCTPAHCTBO  BOKpPYr
nnutel. CneauTe, 4TO6bl MAUTHI  HE
Kacanucb npeameTsl 06CTaHOBKM,
HanpuMep, LWTOPbI.



He noaBepraiTe nAWTKY yaapaM, Tak
Kak BEpXHSia MfnacTMHa  A0CTaTOYHO
Xpynkas. He ucnonb3ylite yCTPOWUCTBO,
€Ccnn  nnactMHa TpecHyna. B aTom
cnydyae obpaTutecb B CEPBUCHbLIA LIEHTP
Ana 0bcnyXuBaHus.

He 6nokupyite oTBeEpCcTUsS Bxogaa MU
BbIXO4a Bo3ayxa. He pa3smewanTte
NAWTKY Ha KOBPE WIW Ha cKaTepTu, Tak
KaK OHM MOryT MepeKkpbiTb BEHTUISLMIO,
YTO BbI3OBET neperpes npubopa. B sToM
cnyyae cpaboTaeT npefoxXpaHuUTENb U
NJNTKA BbIKIKOYUTCS.

He npukacaiitecb kK nanTKe cpasy nocne
OKOHYaHMsa paboTbl, Tak KaKk OHa OYeHb
ropsiyas.

OTkntoyass npubop OT pO3ETKU, He
TAHUTE 3@ WHYpP NUTaHMUS.

OTkno4anTe nNAUMTKY OT  MCTOYHMKA
NMUTaHUS, eCNIM He UCMNOoNb3yeTe ee.
Mpwn MCNOSb30BaHUM nocyapl n3

HEKOTOPbIX MaTepuasnos MOXKET
HabnoaaTbcs  WyM. DTO HOpMasbHoe
ABMIEHNE, Tak Kak Matepuan

pacLIMpsSIeTCs NpU HarpeBaHuu.
BeHTunsTOp BHYTPU nAuTbl  paboTaeT
ANA 0TBOAA Tenna, Mo3TOMYy 3TOT TuUn
3ByKa CfbllleH BO BpeMst paboTbl M
NPOAOXAETCS HEKOTOPOE BPEMS Mnocrne
BbIK/THOUYEHUSA MSIUTKU.

He npocoBbIBanTe 6ymary nnu
nonoTeHue Mexay KepaMuyecko
nnacTMHOW W nocyao BO  BpeMs
MCnosb3oBaHus. OTO  NOBAUSIET  Ha
MarHWTHoe none nAuMTbl W co3gacT
OMNacHOCTb.

He BcTaBnsifite NMOCTOPOHHWE MpeaMEeThI
B BEHTWISLUMOHHbIE OTBEPCTUS MNIUTKM,
TaKk Kak 3TO MOXeT MpuMBEeCTU K yaapy
3/1eKTPOTOKOM.

He norpyxaiTe nauTKy B BOAY U He
Joryckamrte nonagaHvs BoAbl BHYTPb
npubopa, Tak Kak 3To MOXET NPUBECTU K
KOPOTKOMY  3aMblKaHuio W yaapy
3/1EeKTPOTOKOM.

Cpok cnyx6bl — 1 roa.
o BBefAeHMA B 3KChJyaTauuilo CpokK
XpaHeHWst HeorpaHUYeH.

nPUHUMN PABOTbI MPUBOPA
NHayKUMOHHas navTa npuUMeHsieT
NpUHUMN Harpesa MeTanIm4yeckon
nocyabl WHAYUMPOBAHHBIMU BUXPEBbLIMU
TOKaMu, Cco34aBaeMbiMU BbICOKOYACTOT-
HbIM MarHUTHbLIM MOJIEM.

BuxpeBoi WHAYKUMOHHbIN TOK,
NnpoOM3BOAMMbIA  MAUTOW, NPUBOAUT B
LBVXXEHWEe 3/1eKTPOHbI PeppOMarHUTHOrO
MaTepuana AOHbIWKa Nocyabl.

Mpu ABUXEHUM 3/1EeKTPOHOB BblAeNseTcs
Tenn0, KOTOpPOEe U HarpeBaeT KacTpHoJIto,
1 ee coaepXnUMoe HaunmHaeT BapuTbCs.



MeTannuuecran
KacTprona

MarHUMTHOM cunabl —»

JNEeKTPOTOK
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Ocob6eHHOCTH

-JKosiormyeckasl YMCToTa: HWU OrHS, HU
AbIMa, HW OKWUCK yrnepoga.

-Bbicokas 6e3onacHoCTb.

-Jlerkasi oumcrka.

-Yno6HbIn undposon ancnnen.
-DKOHOMUS 3Heprumn Ao 85%.

OMWCAHWE YACTEH

o
WHyp nuTaHuA J
BozayxosbinyckHoe — \»f_

OTEERCTHME | /’r

|
i / N
Kepamuueckan | |
nauTa Y /
A N i

BenTnaumonHoe |
oTeepcTHe | | Nanenb

ynpaeaeHuA
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OCOBEHHOCTU

CeeToamoaHbIN LMhpoBOM ANCMIEN.
Jlerkoe ynpasneHue.

ABTOMaTM4YeCKM perysiMpyeMblil Harpes.

NOoOPAAOK SKCIMJTYATALUUN
[MocTaBbTe NoOAXOAALLYHO MOCYAY B LEHTP
30Hbl HarpeBaHusl, 3aTeM BK/K4YUTE
a51eKTponuTaHme. Haxmute  ON/OFF
(Bkn./Bbikn.), MHAWKATOp 3aroputcsa u
NANTKA NepenaeT B PeXnM OXnaaHus.

BbibepuTte Kenaemyto dyHKUMIO,
3aropuTcsa COOTBETCTBYHOLMMN
nHanKaTop.

He TpebyeTcsa perynmpoBaTb

aBTOMaTUYEeCKUA pPEeXWUM, TaKoh Kak
«KUMNSYEHME BOAbLI» UN «CyMn».

N
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YTO6bl BBIKJKYUTE MAUTKY, HaXMuTe
kHonky ON/OFF (Bkn./Bbikn.).
OTKNOUNTE TMAUTKY OT 3JIEKTPOCETH,
€C/NIN He MNOoJIb3yeTech €elo.

B uenax 6e3onacHoCcTUn nanTKa
aBTOMaTM4YeCcKu BbIK/IlOYAETCsl, €Cln B
TeyeHne 1 MUHYTbI NOCNe BKIKYEHUS He
6blna HaxxaTta HM OAHa KHorka.

NMOCYAA, PASPELLEHHASA

K UCMOJIb3OBAHUIO

Xeneso, 4yryH, Hepxagetowas cranb (C
60/bLLIMM CcoAepXaHNEM CTann).
AuameTp AHa oT 12 cM Jo 26 cMm.
Mnockoe, poBHOE AHO.

e _—

Kactpronu us iHenesHeiit HyryHHan HenesHblie/cTanbHble
HepHaBerlKu NpoTUEEHDb nocyaa cKOBOPOARI
-
e —
" —
SManupoBaHHan IMaNMpoBaHHbIA YalHUK HenezHble
nocyaa YaliHuK U3 HepHaBelkK KaCTPIOAM

nocyaA, SANPELWLEHHASA

K UCMOJ1Ib3OBAHUIO

NERTEL] nauTKa MMeeT  CeHcop,
pacro3HaloLWmin HeMoAXoAALLYo nocyay.
Bbl He cMOXeTe YCTaHOBWUTb MOLLHOCTb
HarpeBa. [laxe eciuM  nombiTaeTech
BK/IOUUTL MIMTKY, UHAWKATOp He 6yaeT
ropetb.

-

Mocyna Mz Tepmo-

- Mocyna c
FnuHAHAaA nocyaa CTOWKOro CTeKNa BBIFHYTEIM OHOM
-
'
———
2 £ \

Mocyna c HomKamm OuameTtp gHa
meHee 12 cm
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Cnnae c HUSKMM
COOAEPMaHUEM Henesa



BEHTUNAUNA

=12 m

Bo BpeMsi paboTbl nNAuMTKM Heob6xoauMOo
obecrneuntb cBO6OAHOE MNPOCTPAHCTBO
BOKpPYT Hee.

YUCTKA U OBCINTY)XUBAHUE
MN3BnekuTe WTENncenbHylo BWJKY U3
po3eTKkun nepes 4YMCTKOM n
obcnyxuBaHueMm.

MpoTpuTte KepaMnyecKyto nanTy
BIAXXHOW TKaHbo unm MOOLLNM
CpeACTBOM, WAM BOCKOM ANl CTekna, a
3aTeM NpoTpUTE ee BIaXXHOW TKaHblo.
MpoTpuTe KOpMNyC MAUTKWM M NaHeNb
YyNpaB/ieHUs MSIFKOW BMAXHOM TKaHblO.
Ecnn ux cnvwkoMm TpyAHO OYMUCTUTb,
NpoTpUTE WX HEWTpanbHbIM MOKLMM
CpeacTBOM. 3aTeM NpOoTpUTE UX BIAXKHOM
TKaHblO, @ 3aTEM BbITPUTE HACyXoO.

He pacnbinsiite BoAy HenocpeacTBEHHO
Ha NJWUTKY WU He NorpyxXanTte nauTky B
BOAY.

CoaepxuTe BCIO MAUTY B YUCTOTE, YTOOGbI
He npuBfekaTb K Hel HaceKoMbIX,
KOTOpble MOryT MonacTb B BEHTUASATOP,
YTO MOXET NMPUBECTU K HEMCMPABHOCTH.
Ounwante rps3b  MAM  Nblb B
BEHTUNALMOHHbIX OTBEPCTUSIX C
NMOMOLLbIO BaTHOro TamnoHa. Ecnn B Hux
COAEPXKUTCA macno, Bbl MoXeTe
MCMO/Ib30BaTb MSMKYH LWETKY C MArkMM
MOIOLIMM CPeACTBOM, 4YTOObl TLATENbHO
OYUCTUTb OTBEPCTUS.

MosiBneHue YKeNToBaToro uBeTa
NOKpPbITUSI KepaMMUecKoin nAuUTbl 4Yepes
HEKOTOpoe BpeMsi — 3TO HOpMasibHoe
ABMIEHWE W He BMAET Ha paboTy
NANTKN.

BHUMAHME
He nbiTaTechb CaMOCTOSITENbHO
peMoHTUpoBaTb npubop, 4TObBI He
NpUYNHUTL Bpeaa cebe nnm npubopy.

Ecnn  WHyp nuTaHus  noBpeauvncs,
HeMeLNeHHO  NpekpaTUTe  UCMO/b30-
BaHMe nAUTbl M obpaTutecb B
CEePBUCHbIV LEHTP ANS 3aMeHbl LWHYpa.
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He pasmewaiite n He xpaHuTe npubop B
npenenax A0CAraeMocTu AeTen.

BO3MO)XXHbIE HEMOJIAOQKA
B cnyyae Henonaaku Ha
oTobpaxaeTcs KoA owmnbku.

ancnnee

Ouncnnen Ownbka

EO HeuncnpasHa
aNeKTpmnYyeckas nnaTa

E1l Ha nanTke HeT nocyAabl
HepocTtaTo4yHoe

E2 HanpshxeHue B

NCTOYHUKE NMUTaHUA

CnuLKOM BbICOKOE
E3 HanpsXxeHue B
WCTOYHMKE NUTaHUSA

E4 KopoTkoe 3aMbikaHue

E5 Owwubka B uenu

E6 3awmTa OT CBEPXTOKOB

E7 HewncnpaseH
61NONSPHBIN TPAH3UCTOP

E8 MeperpeB KoHbOpPKHK

ES lMeperpes TpaH3ucTopa

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHN
MoLlHoCTb: 2000 Bt
HoMunHanbHoe HanpsixeHue: 220-240 B

HoMnHanbHasa yacrtoTa: 50Ny

HoMuHanbHaa cmna Toka: 9.1A

Bec HeTTO: 1,6 kr

Bec 6pyTTO:! 2,0 kr

KOMMNEKTAUUA

NAUTA UHOYKUNMOHHAA 1

MHCTPYKLWA MO SKCIJTYATALUN

C FAPAHTUMHBIM TANNOHOM 1

YMNAKOBKA 1

BE3OMNACHOCTb OKPY)XXAIOLLLEUN

CPEAbIL. YTUNIN3ALUNUA
Bbl  MOoxeTe noMoub B
oxpaHe OoKpYyxatoLien
cpeabl! Moxanyicra,
cobnopaiite MECTHble
npasuna: nepegasanTe

mEmmmm Hepaborawoulee

afiekTpmyeckoe

obopyaoBaHMe B COOTBETCTBYHOLLUIA

LUEHTP yTUIM3aunnm oTxoaos.

MpousBoauTenb octaBnseT 3a cobon
npaBo BHOCUTb WU3MEHEHUA B
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKU MU
AV3alH usgenum.



MJINTA IHAYKUIVHA

LLlaHoBHMM nokynuto!
BiTaemo Bac i3 npua6aHHaM Bup06y
TopriBenbHOi Mapku “Saturn”. Mu
BMNEeBHEeHi, Wo Hawi Bupo6n 6yny1'b
BipHMMM W HaAIMHMMKM NOMiYHUKaMK
Bawomy AOMalUHbOMY
rocnogapcrsi.
He nippaBsasite npucrpin piskum
nepenagam remneparyp. Pi3ka 3MiHa
Temrneparypm (Hanpuknap,
BHECEeHHSI NpPUCTPOIO 3 MOpo3y B
Tense npUMILLeHHSs) Morxe
BMUKJINKaTU KOHAEHcayllo BOJIOrM
BCepeAnHi NMPUCTPOIO Ta NOPYLUNTH
#ioro npavuesfaTHiCTb Npu BMUKaHHI.
Mpuctpiii noBuHeH BIACTOATUCA B
TenJIoMy npyMiljeHHi He MeHLe HiX
1,5 rognHn. BBegeHHs1 npuUCTpolo B
ekcnsiyatayiro nicna
TPaHCNOpPTyBaHHsI NPOBOANTU  He
paHiwe, Hix yepe3 1,5 rognHn nicns
BHECEHHS $oro B NpUMillleHHs1.

MPABWJIA BE3MNEKHN

o6 YHUKHYTU YypaXKeHHs eneKTpo-
CTPyMOM, KOPOTKOrO  3aMWUKaHHS,
BUHUKHEHHS noxexi i NOJIOMKMU

NPUCTPOIO, 3BEpTaiTe yBary Ha HacTymHi
3axoam 6e3sneku:

)

53

""f.a'(
He neperMHaﬁ_Te WHYp - Ue MOXe
nowkoanTun MIOHUN ApIT 1 cTatn
MPUYMHOIO KOPOTKOro 3aMNKaHHA.
O'-IVILIJ,aVITe_ BlA nunay npwunaa, WHyp
XXVUBMEHHA | BUNKY.
BukopuctoByinTte po3eTky, sSKa Moxe

BuTpumatn 220B ~ 50y 10A. He
BMKOPUCTOBYITE NOAOBXYBay.

~2:4d

Mig yac po6otn 3abopoHeHO BMUKATK/
BUMUKATU MPUCTPIA 3 PO3eTKM MOKPUMU
pyKamu.
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npunag  npu

He BMKOPUCTOBYWTE
abo nob6nusy

NiABULLEHIN  BOMOrOCTI
Jxepena Tenna.

&
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He  BukopucTtoByiiTe  npunag  Ha
HepiBHMUX MOBEPXHAX, HE CTaBTe MOro Ha
CKaTepTUHY TOLLO.

e —a p
(3]

He CTaBTe TMNTKY B J1IEFrKOAOCTYMHUX
Ana AlTten Micuax.

He HarpiBante Ha nAUTUI MOPOXHIN
rnocys i He neperpiBanTe onito, 60 BoHa
MOXe crnanaxHyTu.

He «knadiTe Ha nNAUMTKY  MeTanesi
npeaMeTn, Taki AK HiX, BWUKa, NOXKa,
KpULWKa KacTpyni, antoMiHieBa ¢onbra
Towo, 60 BOHWM 6yayTb aKkTMBYBaTU
iHAYKTUBHWUIA CTPYM.

He nepecyBarite nauTy nia  vac
MPpUroTyBaHHS iXi.

Mpwn BUKOPWUCTaHHI HeobXiaHWM
[OCTaTHIW  MNpPOCTip  HaBKOMO  MAWUTH.
Cnigkynte, Wwob6 nAMTM He TopKanucs
npeameTn  ob6CTaHOBKM,  Hanpuknag,
LwTopwm.




He nigpnaBavite nauTtky ygpapam, 60
BEPXHS MnnacTuHa AOCUTb TeHAiTHa. He
BMKOPUCTOBYITE NpUCTPIKA, AKLLO
nnactuHa TpicHyna. Y ubOMy BuNaaky
3BEPHITbCA A0 CEPBICHOro LEHTpYy AnA
06CNyroByBaHHS.

HE 6nokyiiTe oTBOpM BXOAy i BUXOAY
noeiTpsa. He craBTe MJINTKY Ha KWUIUM
abo Ha ckaTepTuHy, 60 BOHM MOXYTb
NnepekpuTM BEHTUNALIIO, WO CIPUYUHUTD
neperpis npunagy. B uboMy Bunaaky
cnpautoe 3anobiXHNK i nanTKa
BMMKHETbCS.

He TopkanTecs 4o namTku Bigpasy nicns
3aKkiHYeHHss pobotn, 60 BOHa Ayxe
rapsua.

Bigkntoyaroum NpUCTpin Bifg
e/IeKTpoMepexXi, He TArHiITb 3a LWHyp
XKMBJIEHHS.

Bumnkante NANTKY BiA  AXepena
XXMBNEHHS, KO HE BUKOPUCTOBYETE i.
lMpn BUKOpWUCTaHHI nocyay 3 [AeaKkux
MaTepianie MOXe CrocTepiratmcs LWyM.
Lle HopmanbHe saBuwe, 60 MaTepian
PO3LLMPIOETLCS MNPU HarpiBaHHi.
BeHTunaTop BCepeanHi NAUTM Npautoe
ANnsa BiABOAYy Tensa, TOMy Lel Tun 3BYK
YYTHUW Nig Yac poboTu | TpMBaAE AesSKUN
yac nicnsg BUMKHEHHS MNAUTKW.

He npocosyiTe nanip abo pywHUK MixX
KepaMiyHOi nfacTUHOK | nocyaoM nig
yac BMKOpUCTaHHA. Lle BnivHe Ha
MarHiTHe rnone nAUMTM | CTBOPUTL
Hebe3neky.

He BCTaBnante CTOPOHHI npeaMeTn y
BEHTUNAUINHI OTBOpM nAUTKKM, 60 Uue

MOXe rMpW3BECTUM [0 YyAapy enekTpo-
CTPYMOM.

He 3aHyptoiiTe nnauTtky B BoAy i He
[OnNycKanTe nonajaHHsa BOAW BCepeauHy
npunagy, 60 ue Moxe npu3BecTM A0
KOPOTKOro 3aMuKaHHS i yaapy enekTtpo-
CTPYyMOM.

TepMiH cnyxbu — 1 pik. ) )
[lo BBeAeHHA B eKcrniyartauilo TepMiH
36epiraHHsa HeobMeXxeHUI.

nPUHUMN POBOTU NPUNALAY
IHAYKUiVHA nanTa 3aCTOCOBYE MpUHUMN
Harpisy MeTanesoro nocyay
iHAYKOBaHWUMM BUXPOBUMU CTPyMaMu, SAKi
CTBOPIOKOTHCA BMCOKOYaCTOTHUM
MarHiTHUM rosnem.

Buxposuin iHAYKUiRHWIA CTpyM,
BUPOGIEHMA NANTOK, MPUBOAUTL B PyX
€51eKTPOHM (epoMarHiTHoro Martepiany
OeHusa nocyay.

Mpwu pyci enekTpoHiB BUAINSAETLCA Tensno,
sAKe | HarpiBa€ kacTtpynwo, i i BMicT
NOYNHAaE BapuUTUCS.

MeTanesa
KacTpyna

KepamiyHa nauta

MarHiTHol cuam —»

Enextpoctpym
I : 0coiiocoo Jiv |
- i & Y
Nlikin i 000 A OCOO<——Temn



Oco6nusocrTi

-EkonoriyHa uncroTa: Hi BOrHio, Hi aumy,
Hi OKMCYy Byrneut.

-Bucoknin piseHb 6e3nekun.

-Jlerke ouunLleHHS.

-3py4YHuUii UndpoBuii gucnien.
-EkoHomis eHeprii go 85%.

OnHuc YACTHH

Oreip euxogy

nosiTpa
o~ N\
Hepamiunxa | |
naAmMTa /
S A
BenTunauiidsmia |
oTeip MaHene
- ) HepyBaHHA

=](+](s]

|

Bl

OCOBJINBOCTI

CsiTnogiogHnn undposuii aucnnen.
Jlerke ynpasniHHS.

ABTOMaTM4YHO perysibOBaHUM Harpis.

noprPsAAOK EKCHHYATALl,II

MocTtaBTe npuaatHWM Nocya B LEHTP
30HM  HarpiBaHHs, nMOTIM  BBIMKHITb
€NeKTpoXuBIeHHA. HatucHite ON/OFF
(YBIMK./BUMK.), iHAMKATOP 3aropuTbCs i
NANTKA Neperse B PeXNM OYiKyBaHHS.
Ob6epiTb baxaHy ¢yHKLUilO, 3aropuTbcs
BiAMOBIAHWUI iHAMKATOP.

He noTpibHo perynioBatu aBTOMaTVI‘-IHVIVI
pPeXWUM, TaKWMN $SK <KUN'ATIHHS BOAW»
abo «cyn».

Wo6 BWMKHYTM MAUTKY, HATUCHITb
kHonky ON/OFF (¥YBiMK./BuUMK.).
BUMKHITL MAWTKY Big enekTpoMepexi,
AKLLO0 HE KOPUCTYETECH HElO.

3 MeTol 6e3nekn nauTKka aBTOMaTU4HO
BMMUWKAETbLCH, AKLLO NpoTSArom
1 xBuUnuHM nicns YBIMKHEHHS He
HaTUCKATM XOAHOT KHOMKM.
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nocyva, A0O3BOJIEHUN

Ansa BUKOPUCTAHHSA

3aniso, 4aByH, HepxaBiloya cTanb (3
BE/IMKUM BMICTOM CTasi).

[LiameTp gHa Big 12 cm go 26 cwm.
lnocke, piBHe gHO.

-
ﬁ.————_. r
- " —
Kactpyni 3 3anizHe gexo

Hep#asiodol ctani

e —

HaeyHHui 3anizni/cTanesi

nocyg,

narenbHi

B W

Emancosanui Emanbosaumit yaltnmk,
nocyn, YaluuK 3 Hepasiouol ctani

nocvai, 3ABOPOHEHUN

Ansa BUKOPUCTAHHSA

[aHa nnnTka mMae ceHcop, WO po3ni3Hae
HenpuaaTHUI nocya.

Bu He 3MOXeTe BCTAHOBUTU MOTYXHICTb
HarpiBy. HasiTb  akwo  cnpobyete
YBIMKHYTU nanTKy, iHOMKaTop  He
ropitume.

nMHAHMA nocyg, CTIMHOTO cHAa

Mocyn iz Hixkamm HiameTtp gHa
meHwWwe 12 cm

T -

Mocyn, = Tepmo-

3anizHi
KacTpyni

MNocym 2 BUrHYTHUM OHOM

A/

Cnnae 3 HUZbKUM
BMicTOM 2aNiza



BEHTUNALUIA

=12 m

Mig uyac HeobxigHo

pobotv N ]
3abe3neunTn BiNbHMIA MPOCTIp HaBKOMO
Hel.

NNANTKN

YULLEHHSA TA OBCJ/1TYITOBYBAHHSA

BUTATHITL BWIKY 3 PO3ETKM nepes
YULLEHHAM | 06CNTyroByBaHHAM.
MpoTpiTb KepaMiyHy nNAUTY BOJSIOrOK0

TKaHMHOK abo mutoumm 3acobom, abo
BOCKOM And cKfna, a noTiM npoTpiTb il
BOJIOrOK TKaHWHOIO.

[MpoTpiTe KOpMycC nMAUTKW i nNaHesnb
KepyBaHHS M'SKOIO BOJIOFOI0 TKaHMHOLO.

Akulo X 3aHaATO  BaXKO  OUYUCTUTH,
npoTpiTb  iX  HEWTpasbHUM  MUIOYUM
3acoboM. [loTiM npOTPiTb iX BOJIOroH0

TKAHWHOIO, a MOoTiM BUTPITb Hacyxo.

He posnuntoite Bogy 6esnocepeaHbo Ha
NIWUTKY i He 3aHyptoMTe NANTKY B BOAY.
TpumanTe BCIO NAUTY B YWUCTOTI, WO6 He
npuTAryBaTn A0 Hei Komax, aKi MOXYTb

noTpanuTX B BEHTUISTOP, LWO MOXe
NPU3BECTM A0 HECPABHOCTI.
Ounwaiite  6pyn abo nun B

BEHTUNALINHAX OTBOpax 3a [O0MNoMOroo
BaTHOMO TaMnoHa. AKLO B HUX MICTVITbC;I
onis, BK MOXeTe BUKOPWUCTOBYBATU M 'K
LLI,ITKy 3 M'SKMM MWIOYMM 3acoboMm, LWwo
peTesibHO OYUCTUTU OTBOPU.

[MosiBa >XOBTYBaTOro KOJIbOPY MOKPUTTS
KepaMiyHOi NAUTKN Yyepe3 AesKuMin yac -
Le HopMasibHe SBWLUE i He BMAWBAE Ha
po6oTy NANTKM.

YBATA } N
He HaMmaraiTecs CaMOCTiliHO
BiApeMOHTyBaTM  npwnas, wWwob He

3anodiaTu wkoamn cobi abo npunaay.
AKWO WHYP O>KMBMIEHHSA MOLIKOANBCS,
HeranHo MPUNUHITbL BUKOPUCTAHHS
NANTK | 3BEPHITbCA B CEPBICHUN LIEHTp
Ans 3aMiHu WHypa.

He postawosyite i He 36epiraiiTe
npunag B Mexax AOCSHXXHOCTI AiTeu.
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MOXKJ/IMBI NPOBJIEMMN

Y ~pasi HecrnpaBHOCTIi Ha Aucnnei
BifO6PaKaAETbCA KOA NMOMUIIKU.
Oucnnen Momunka
EQ HecnpaBHa enekTpuyHa
niaarta
El Ha nnwuTui Hemae nocyay
E2 HegocTaTHs Hanpyra B
OXXeperi XUBIEHHS
E3 3aHaATo BUCOKA Hanpyra
B AXepesi XXUBNEeHHS
E4 KopoTke 3aMnKaHHS
ES Momunka B naHutosi
E6 3axucT BiA4 HAACTPYMiB
E7 HecnpasHun 6inonsapHuin
TPaH3MCTOp
E8 Meperpis KOHbOPKM
ES lMeperpiB TpaH3ucTopa

TEXHIYHI XAPAKTEPNCTUKHN

MoTy>XHiCcTb 2000 BT
HoMiHanbHa Hanpyra: 220-240 B
HoMmiHanbHa yacToTa: 50 'y

HoMiHanbHa cuna ctpymy: 9.1 A
Bara HeTTO: 1,
Bara 6pyTTO: 2,0 kr

KOMNJIEKTALIA

MINTA THOYKUINHA

IHCTPYKLIA 3 EKCMJIYATAUIT

3 FTAPAHTIMHWM TAJTOHOM 1
YMNAKOBKA 1

BE3MNEKA HABKOJIULLUHbOIO
CEPEAOBULLA. YTUNI3ALUIA

Bun Moxete ponomortu B
OXOPOHi HaBKOJTULLHBOTO
cepeposuwa! byab nacka,
AOTPUMyMTECH MicueBmx
npasun: nepenasavite
Henpauiw4ve  efleKTpuyHe
obnagHaHHS Yy BiANOBIAHWNA
LeHTp yTuni3auii Biaxoais.

Bupo6Huk 3anmwae 3a co6oro npaso
BHOCUTH 3MiHn B TexXHiYHi
XapaKTepUCTUKU i au3aiiH BUpo6iB.




INDUKCIJAS PLITS

Cienijamais pircéj!

Apsveicam Jus ar tirdzniecibas
markas  “Saturn” izstradajuma
iegadasanos. Més esam parliecinati,
ka musu izstradajumi bus drosi un
uzticami _ _ paligi Jasu
majsaimnieciba.

Nepielaujiet, ka ierice tiktu paklauta
straujam temperataras mainam.
Strauja temperatiras maina
(teiksim, ierice ienesta no sala silta
telpa) var izraisit _ mitruma
kondensesanos pasa iericé un
ietekmét tas darba spéjas
ieslégsanas bridi._Iericei jaatrodas
silta telpa ne mazak par 1,5 stundu.
Ierices . ekspluataciju péc
transportésanas drikst uzsakt ne
atrak, ka 1,5 stundu péc tas
ienesanas telpa.

DROSIBAS NOTEIKUMI
Lai izvairitos no elektriskas stravas
trieciena riska, Issavienojuma,
ugunsgréka izcelsanas un ierices
salliSanas, pievérsiet uzmanibu Sadiem
piesardzibas pasakumiem:

)

)

G
L4

&7

Nesalieciet elektribas vadu - tas var
sabojat vara vadu un k|t par iemeslu
Issavienojumam.

Tiriet no ierices,
kontaktdaksinas putek|us.
Izmantojiet elektrorozeti. kas var izturét
220B~50I"y 10A. Nelietojiet
pagarinataju.

~2:4

Ierices darbibas laika aizliegts
ieslégt/izslégt ierici, liekot ieksa/nemot
ara no rozetes kontaktdaksu ar slapjam
rokam.

Nelietojiet ierici paaugstinata mitruma
apstékj]os vai siltuma avotu tuvuma.

vada un
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Nelietojiet ierici uz nelidzenam virsmam,
nelieciet to uz aaldauta un tam lidzigi.

O —a P

0

Nenovietojiet plitinu vietas, kur ta ir
viegli pieeiama hérniem.

Nesildiet uz plitinas tukSus traukus un
neparsildiet ellu vai taukus, jo tie var
uzliesmot. .
Nelieciet uz plits metala priekSmetus,
tadus ka naZi, daksSipas, karotes,
kastrolu vakus, aluminija foliju un tam
lidzigus, jo tie var aktivizét indukcijas
stravu.

Neparvietojiet plitinu édiena

gatavosanas laika.

Izmantosanas laika ~ ap pliti
pietiekosa platiba.

neﬁiecieéama
Sekojiet, lai plits nesaskartos ar istabas
iekartojuma priekSmetiem, pieméram,
ar aizkariem.

Nepaklaujiet

E plitinu
aug$éja plaksne ir diezgan trausla.

Nelietojiet ierici, ja plaksne ir ieplisusi.
Saja g{(adijumé Vérsieties servisa centra.

sitieniem,  jo

Neblokéjiet gaisa ieejas wun izejas
atveres. Nenovietojiet pliti uz paklaja
vai galdauta, jo tie var nosprostot



ventilaciju, kas izraisis ierices
parkarSanu. Sal]a gadijuma nostradas
drosinatajs un plits izslégsies.
Nepieskarieties pie plits uzreiz péc
darba pabeigSanas, jo ta ir |oti karsta.
Atslédzot ierici no  kontaktligzdas,
nevelciet ai7z harihas vada.

Atslédziet pliti no elektrobaribas avota,
ja to neizmantojat.

Ja tiek izmantoti trauki no daziem
materialiem, var paradities troksnis. Ta
ir normala _paradiba, jo materials

sildisanas laika paplasinas.

Ventilators plits

Ventilators plits iekSiené darbojas, lai
novaditu siltumu, tapéc §i tipa skana ir
dzirdama darbibas laika un turpinas
nelielu bridi p&c plits izslégSanas.
Nebaziet papiru vai dvieli starp
keramisko laksni un traukiem
lietoSanas laika. Tas ietekmés plits
magnétisko lauku un var but bistami.
Neievietojiet sveskermenus plits
ventilacijas atverés, jo tas var radit
stravas rieciena riskti.

Neiegremdégjiet plitinu tdeni

nepielaujiet, ka Gdens noklust iericg, jo
tas var radit issavienojumu un stravas

trieciena risku.

Kalposanas termins - 1 gads.
Lidz ekspluatacijas
glabasanas laiks nav ierobezots.

IERICES DARBIBAS PRINCIPS

Indukcijas pliti _tiek izmantots metala
indukcijas
augstas

trauku uzkarsana no

wra ulstravam, kuras rada
frekvences magnetlskals lauks.
Virpulveidiga indukcijas strava,

rada plits, iekustina elektronus trauka

dibena feromagnétiskaja materiala.
Elektroniem kustoties,
kurs sasilda kastroli,
varities.

MeTanaudyeckan
KacTpona

INEeKTPOTOK
_‘# S ., Repamwudeckasa nauta
I i (" 0oco0iioco )iV |
i v Y
Nunua 000 A OOOCe—Tema

MarHWTHOM CHAbl —P

Elektrostrava

Magnétiska speka linija

Metala kastrolis
Keramiska plaksne
Cilpa
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sakumam

izdalas siltums,
un tas saturs sak



Ipasibas

-Ekologiska tiriba: nav ne uguns, ne
dumu, ne oglekla oksida.

-Augsta drosiba.

-Viegli tirit.

-Erts digitalais displejs.

-Energijas ekonomija lidz 85%.

OMWUCAHWE YACTEWH

BozgyxosbinyckHoe

oTEEpCTHE

s N
Kepamuueckan [ \
nauTa — A\ J

\ /

BentunaumonHoe |
OTBEPCTHE

Manene

YNpaeneHuA

el

B

DALU APRAKSTS
Atvere gaisa izvadiSanai

Keramiska plits

Ventilacijas atvere
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Elektrobarosanas vads

Vadibas panelis



IPASIBAS

Gaismas diozu digitalais displejs.
Viegla vadiba.

Automatiski reguléjama uzkarsésana.

EKSPLUATACIJAS SECIBA

Novietojiet piemérotu trauku sildiSanas
zonas centra, péc tam ieslédziet
elektrobarosanu. Nospiediet pogu
ON/OFF (Iesl./Izsl.).

Indikators iedegsies un plits paries
gaidisanas reZzima.

Izvélieties vélamo funkciju,
atbilstosais indikators.

Nav jaregulé automatiskais re2|ms, tads

iedegsies

Lai ieslegtu plitinu,
ON/OFF (Iesl./Izsl.).
Atslédziet pliti no elektrotikla, kad to
nelietojat.

DroSibas nollkos plitina automatiski
izslédzas, ja 1 mindtes laika péc
ieslégsanas  netika nospiesta neviena

poga.

IZMANOSANAI ATLAUTIE TRAUKI
Dzelzs, ¢uguns. neriiséjosais térauds (ar
lielu terauda saturu).

Trauka dibena diametrs no 12 lidz 26

nospiediet pogu

cm.
Plakans, lidzens dibens.

ka “Udens uzvarisana” vai “zupa”.
L
‘\_.____ xr o
u i""‘
" —
Kactpronin us HenesHeii HyryHHas  enesuble/cTanbHble
HEQHABEMKM NpoTMBEHD nocyaa CKOEOpOABI

m W

JImanupoeaHHan
nocyna

Kastroli =~
no nerus€josa térauda

Ealjeti trauki

TRAUKI, KURUS IZMANTOT
AIZLIEGTS
Sai plitinai ir sensors, kas atpazist

nepiemérotus traukus.

‘ir
[nuHAHAaA nocyaa
L ]
‘ir
Mocyna c HomKamm

Mala trauki
Trauki uz kajinam

ImanuposadHbii yalinueg
YalHKK M3 HepHaselrm

-
—
N
Mocypa Mz Tepmo-

CTOMKOrO CTEKNa

TR

Ouametp oHa
meHee 12 cm
Trauki no siltumizturiga stikla
Dibena diametrs mazaks par 12 cm

- —

HenezHeie
HaCTPHOAW

Dzelzs cepe$panna Cuguna trauki Dzelzs/térauda pannas

Emaljéta t€jkanna
T&jkanna no nerlséjosa térauda

Dzelzs kastroli

JUs nevarésiet iestatit karsésanas jaudu.

Pat ja méginasiet ieslégt plitinu,
indikators nedegs.
-
1__—-__"

Mocypa c
EbITHYTBIM AHOM

A/

Cnnae c HUBKKMM
cofepHaHuMemM Henesa
Trauki ar izliektu dibenu
Sakauséjums ar zemu
dzelzs saturu
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VENTILACIJA

=12 m

Plitinas darbibas laika ap to janodrosina
briva platiba.

TIRISANA UN APKALPOSANA
Iznemiet kontaktdaksinu no ligzdas
pirms plits tiridanas un apkalpo$anas.

Noslaukiet keramisko pliti ar mitru
draninu vai mazgajamo [lidzekli, vai ar
vasku stiklu tirisanai, péc tam

noslaukiet ar mitru dramnu

Notiriet plitinas korpusu un vadibas pulti
ar mitru draninu. Ja tos ir parak griti
notirit, noslaukiet tos ar neitralu
mazgajamo lidzekli. PEc tam noslaukiet
ar mitru draninu, péc tam noslaukiet tos
sausus.

Nesmidziniet Gdeni tiesi uz plitinu un
neiegremdé&jiet plitinu adeni.

Sekojiet, i phtina bdtu tira, lai
nepievilinatu kukainus, kuri var iek]at
ventilatora, kas var izraisit ierices
bojajumus.

Tiriet netirumus un puteklus no
ventilacijas atverém ar vates tampona
palidzibu. Ja tie satur taukus, varat
izmantot suku ar maigu mazgajamo
lidzekli, lai ripigak iztiritu atveres.

Ja paradas dzeltena krasa uz
keramiskas plitinas parklajuma, ta ir
normala paradiba un neiespaido plitinas
darbibu.

UZMANIBU

Neméginiet patstavigi remontét ierici, lai
nenodaritu launumu sev vai iericei.

Ja ir sabojats barosanas vads,
nekavéjoties partrauaet plits lietoganu
un Vvérsieties servisa centra, lai tur
nomainttu vadu.

Nenovietojiet un neuzglabajiet
vietas, kur ta ir pieejama bérniem.

ierici
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IESPEJAMIE TRAUCEJUMI
Traucéjumu gadijuma displeja paradas
klidas kods.

Displejs Klada

EO Darbnederiga elektriska
plate

E1l Uz plitinas nav trauku
Nepietiekams spriegums

E2 elektrobarosanas avota
Parak augsts spriegums

E3 elektrobarosanas avota

E4 Issavienojums

E5 Kluda kede

E6 Aizsardziba no stravas
parslodzes

E7 Darbnederigs bipolarais
tranzistors

E8 Plits rinka parkarsésana

ES Tranzistora parkarsésana

TEHNISKIE PARAMETRI

Jauda: 2000 Bt
Nominalais spriegums: 220-240 B
Nominala frekvence: 50 'y
Nominala strava: 9.1A

Neto svars: 1,6 kr
Bruto svars: 2,0 kr
KOMPLEKTACIJA

INDUKCIJAS PLITS 1
LIETOSANAS INSTRUKCIJA

AR GARANTIJAS TALONU 1
IEPAKOJUMS 1

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA.
UTILIZACIJA

Jus varat palidzet
apkartejas vides
aizsardziba! Lidzu,
ievérojiet viet€jos
noteikumus: nododiet
mmmmm  nefunkciongéjoso  elektrisko
aprikojumu atbilstoSos

atkritumu utilizacijas centros.

RazZotajs patur _sev tiesibas veikt
izmainas ierices tehniskajos
parametros un dizaina.



INDUKCINE MINI VIRYKLE

Gerbiamas pirkéjau!

Sveikiname Jus jsigijus prekinio
zenklo ,Saturn" gaminj. Esame tikri,
kad musy gaminiai bus istikimi ir
patikimi pagalbininkai Juasy
namuose.

Stenkités, kad prietaisas nepat:rtt;
staigiy temperatiros svxrawm
staigios temperatiros kaitos (pvz.,
prietaiso jnesimas is Salcio | Silta
patalpa) _ prietaiso viduje gali
susikaupti kondensato drégmeé ir
pazeisti jo darbinguma _ijungiant.
Prietaisas turi astovéti siltoje
patalpoje ne maziau kaip 1,5 val.
Eksploatuoti prietaisa po
transportavimo galima pradéti ne
anksciau negu praéjus 1,5 val. po
inesimo j patalpa.

SAUGOS TAISYKLES

Siekiant iSvengti elektros smigio,
trumpo jungimo, gaisro pavojaus ir
prietaiso sugadlnlmo, atkreipkite démesj
| Sias atsargumo priemones:

)

.3

i

&7

Nesulenkite laido - tai gali sugadinti
varine V|ela] ir sukelti trumpajj jungima.
Valykite dulkes nuo prietaiso, maitinimo
laido ir kiStuko.

Naudokite elektros lizdg, kuris gali
atlaikyti 220V ~ 50Hz 10A. Nenaudokite
ilginimo laido.

~24

Darbo metu draudZiama jjungti/ iSjungti

L

jrenginj iS elektros lizdo Slapiomis
rankomis.
Nenaudokite prietaiso drégnoje

aplinkoje arba Salia Silumos Saltinio.
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(3

Nenaudokite prietaiso ant nelygiy
paV|r5|L{, nedekite jo ant staltieseés, ir
t.t.

Je

Ea

Nedekite viryklés lengvai
vaikams vietose.

prieinamose

Negalima Sildyti tusciy indy ant viryklés

ir neperkaitinti aliejaus, nes jis gali
uzsidegti.

Nedékite metaliniy daikty ant virykles,
pavyzdziui, _peilio, Sakutés, sauksto,

puodo dangao, aliuminio folijos, ir t.t.,
nes jie aktyvuos indukcine srove.

Nejudinkite viryklés maisto gaminimo
metu.

Kai naudojate virykle, turi  bdti
pakankamai vietos aplink
Patikrinkite, ar viryklé nelieCia apllnklnlq
daikty, toqu kaip uzuolaidos.

Saugokite virykle

nuo
virsutiné jos plokste yra gana trapi.
Nenaudokite prietaiso, jei ploksté yra

smigiy, nes

iskilusi. Tokiu atveju kreipkités |



techninés priezidros aptarnavimo
centrq.

Neuzdenkite jsrlvancio ir iSsrivancio
0oro angos.

Nedeékite viryklées ant kilimo ar
staltiesés, nes jie ali  blokuoti
ventiliacija, taj gali sukelti prietaiso
perkaitima. Siuo_ atveju  suveikia

saugiklis ir viryklé iSsijungia.

Nelieskite viryklés iskart po naudojimo,
nes ji yra labai karsta.

ISjungdami prietaisa iS elektros lizdo,
netraukite jo uz maitinimo Ialdo,
traukite uz kistuko.

I8junkite virykle i maitinimo Saltinio,
kai jos nenaudojate.
Naudojant  indus
tikry medziagu, gali
Tai normalus reiskinys,
medziaga pleciasi.
Viryklés viduje veikia ventiliatorius
iSsklaidyti Silumai, todél tas garso tipas
yra girdimas eksploatawmo metu ir

ﬁ)agamlntus iS tam
atsirasti triukSmo.
nes Sildoma

toliau tam tikra laikg po virykleés
iSjungimo.

Naudojimo metu nedeékite popieriaus
arba ~ ranksluosCio  tarp eramikos

plokstés ir indo. Tai turés Htakos viryklés
magnetinam laukui ir sukels pavojy.
Nekiskite pasaliniy daikty | viryklés
ventiliacijos angas, nes tai gali sukelti
elektros soka.

Nejmerkite viryklés | vandenj ir
neleiskite vandeniui patekti | prietaiso
vidy, nes tai gali sukelti trumpajj
Jung|mq ir elektros Soko smgj.

Tarnavimo laikas - 1 metai.
Pries pradedant eksploatuoti tinkamumo
laikas yra neribotas.

PRIETAISO VEIKIMO PRINCIPAS
Indukciné viryklé veikia metaliniy indy
iSildymo naudojant indukcinés stikurines
sroves, kurias sukelia auksto daznio
magnetlnls laukas.

Sakuriy, sukelta indukciné srove, kurig
gamina viryklé, privercia judéti indo
ugno feromagnetlnes medziagos
elektronus.

Judant elektronams sukuriama Siluma,
ku? iSildo keptuve ir jos turinys pradeda
virti.

MeTannudyeckan
KacTprona

Kepamuueckan nanra

INIEKTPOTOK
| : 000 000 ; |
! Y Y
JunuA A coo i

MarHUMTHOM CUAbI >

Elektros srove

Magnetinio lauko jégos linija
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Metalinis puodas
Keramikos ploksteé
Kilpa



Ypatingos savybés

-APLINKOSAUGOS grynumas: néra
ugnis, neiSsiskiria nei dimai, nei anglies
monoksidas.

-Aukstas saugumas.

-Paprastas valymas.

-Patogus skaitmeninis ekranas.
-Energijos ekonomija iki 85%.

OMWUCAHWE YACTEWH

BozgyxosbinyckHoe
OTEEPCTHE

Hepamwuueckan

naAMTa [ \

BentunaumonHoe |
OTBEPCTHE

—](+][m]

DALIUY APRASYMAS

Oro i$éjimo anga Maitinimo

laidas = Keramikos ploksté
Ventiliacijos anga Valdymo
skydas

SAVYBES

LED skaitmeninis ekranas.
Lengvas valdymas. .
Automatiskai reguliuojamas Sildymas.

EKSPLOATAVIMAS .
Pastatykite tinkamg indq | Sildymo zonos
centra, tada jjunkite maitinima.

e
rezima. Pasirinkite
uzsidegs atitinkamas

PaSﬁauskite ON/OFF (Ijungti/ Iéjungti?,
indikatoriaus lemputé uzsidegs ir viryk
pereis | laukimo
norimg funkcija,
indikatorius.

L
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Manene
YNpaBneHMA

1C,

f’|
;

Nereikia reguliuoti automatiniu rezimu,
pavyzdziui, ,verdantis vanduo" arba
LSriuba®.

Norédami isjungti _virykle, paspauskite
ON/OFF mygtukqv(Uungti? ISjungti).
ISjunkite virykle IS elektros tinklo, jei jos
nenaudojate.

Siekiant  saugaus naudojimo, virykle
automatiskai issijungs, jei per 1 minute
po {jungimo nebuvo paspaustas nei
vienas iS mygtukuy.

LEIDZIAMI NAUDOTI INDAI
Gelezies, ketaus, nertdijancio plieno (su
dideliu kiekiu plieno).

Dugno skersmuo nuo 12 cm iki 26 cm.
Plokscias, lygus dugnas.



Nerddijancio plieno puodai Geleziné skarda Ketaus indai Gelezinés/plieno keptuvés

w
K____. r __\\\'
w
Kactpronu us HenezHbii YyryHHan
HepHaBeMKM NpoTHMBEHD

Henesubie/cTanbhble
nocyaa CHOBOPOAbI

e —

 —

3ManupoBaHHan IManupoBaHHbIA UaHHMK HenesHbie
nocyaa YalHMK U3 HEPKABEMKM KacTpHM
Emaliuoti indai Emaliuotas arbatinukas Geleziniai puodai

Nertdijancio plieno arbatinukas

DRAUDZIAMI
NAUDOTI INDAI

Si lplytelé turi jutiklj, kuris atpazjsta netinkamus indus. JUs negalite nustatyti Sildymo
galios.
Net jei pabandysite ijungti virykle, indikatorius neuzsidegs.
Moliniai indai Kardiui atsnariis stiklo indai Tndai su idlinkusiu duanu

| |
Mocyna Mz Tepmo-
FnuHAHaA nocyaa CTOMKOTO CTEKNA

\

Mocyna c
EbITHYTEIM OHOM

A/

Mocyna c HomKamm OuameTtp gHa Cnnae c HUZKMM
meHee 12 cm COAepHaHUEM Henesza

Indai su kojelémis Turintys maziau nei 12 cm skersmenj Mazai gelezies turintis lydinys



VENTILIACIJA

=12 m

Viryklei veikiant reikia pasirdpinti/ kad
blty pakankamai laisvos vietos aplink
ja.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie$ valydami prietaisg ir atlikdami jo
rgezmrq, iStraukite kistukg iS elektros
izdo

Nuvalykite keramine virykle su dregnu
skuduréliu arba skirtu vaskui ar stiklui
plovikliu, ir tada nuvalykite drégnu
skudureéliu.

Nuvalykite viryklés korpusg ir valdymo
skydg su minkstu drégnu skuduréliu. Jei
per sunku valyti, nusluostykite juos su
neutraliu plovikliu. Po to nuvalykite
drégnu skuduréliu, tada nuSluostykite

sausai.

Nepurkékite vandens tiesiogiai ant
viryklés plyteliy, nepanardinkite
vm&kles 1 vanden

Laikykite visg ~virykle &varig, kad

nesSvarumai nepritraukty vabzdziy prie
jos, kur juos gali jtraukti ventiliatorius,
tai gali sukelti gedimus.

Nuvalykite purva ir dulkes nuo
ventiliacijos angy su vatos tamponu. Jei
juose yra tepalo, galite naudoti mink3ta
sepetelj ir su &velniu plovikliu kruopsciai
iSvalyti an

Gelsvos angos spalvos pasirodymas
ant keraminés plokstés dangos laikui
bégant - tai yra normalu ir neturi jokios
itakos viryklés veikimui.

Jei maitinimo laidas paZeistas,
nedelsiant nutraukite viryklés
naudojimag ir kreiEkités | aptarnavimo
centrg deél laido pakeitimo.

Prietaiso  nestatykite ir nelaikykite
vaikams pasiekiamoje vietoje.

DEMESIO

Nebandykite remontuoti prietaiso

savarankiskai, kad nepakenktuméte sau
ar prietaisui.
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Jei maitinimo laidas pazeistas,

nutraukite naudojimg ploksteles ir

kr%ipkités | aptarnavimo centrg pakeisti
i

aida.
Nestatykite ir nelaikykite prietaiso per
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

GALIMI GEDIMAI
Gedimo atveju ekrane rodomas klaidos
kodas.

Ekranas Klaida

EO Sugedusi elektrine
plokste

E1l Ant viryklés néra indo

E2 Maitinimo saltinyje yra
nepakankama jtampa

E3 Per auksta elektros
tiekimo jtampa

E4 Trumpas jungimas

E5 Grandinés klaida

E6 Apsauga nuo virssroviy,

E7 Sugedes bipoliarinis
tranzistorius

E8 Degiklio perkaitimas

ES Perkaito tranzistorius

TECHNINES CHARAKTE RISTIKOS
Galia: 000w

Vardineé jtampa: 220 240 V
Vardinis daznis: 50 Hz
Vardiné sroveé: 9,1A
Grynasis svoris: 1,6 kg
Bendra masé bruto: 2,0 kg
KOMPLEKTAVIMAS .
INDUKCINE MINI VIRYKLE 1

EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJA
SU GARANTINE KORTELE
PAKUOTE

APLINKOSAUGA. UTILIZAVIMAS

JUs iallte padéti saugojant

aplinkg! Prasome laikykités

vietiniy, talsyklluk priduokite

nevelklanaa elektros 1ranEa1

atitinkama, atlieky

. utilizavimo centra.

‘Gamintojas paS|I|eka
teiseg keisti techninius duomenis ir
gaminio dizaina.




INDUKTSIOONIPLIIT

Austatud ostja

Onnitleme Teid kaubamargi
~Saturn™ toote soetamise puhul.
Oleme kindlad, et meie toode saab
olema Teie koduses majapidamises
ustav ja usaldusvadirne.

Arge laske seadet Jjarsu
temperatuuri kéikumise alla. Jarsk
temperatuurivahetus (néiteks tuues
seadme kiilmast sooja ruumi) voib
viia seadme sisemise
kondenseerumiseni ja rikkuda selle
toovoéimekust sisseliilitamisel.
Seade peab seisma soojas ruumis
mitte vahem kui 1,5 tundi. Seadme
kasutusele vétmine pédrast
transporteerimist ei tohi toimuda
enne, kui 1,5 tundi pédrast selle
ruumi toomist

OHUTUSNOUDED

Elektrilddgi, lihise, tulekahju ja seadme
riknemise valtimiseks pOorake
tahelepanu jargnevatele
ohutusnduetele:

)

G

&7

Arge vaanake juhet - see VvOib
kahjustada vasest juhet ja saada llhise
pdhjuseks. Puhastage seade, toitejuhe
ja kahvel tolmust.

Kasutage pistikut, mis _kannatab kuni
220V~50Hz 10 A. Arge kasutage
pikendusjuhet.

~24

T66 ajal on keelatud seadet margade
katega pistikusse panna vGi vélja votta.

»

Arge kasutage seadet korgendatud
niiskusega alal vOi soojaallika
laheduses.
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Arge kasutage seadet ebatasasel pinnal,
arge pange seda laudlinale jne.

@ — P
34

Arge asetage liiti

lastele kergesti
kattesaadavasse kohta.

Arge kuumutatr:je pliidil tiihje ndusid ega
]

pange liiga palju dli, kuna see voib pliiti
arritada.

Arge asetage pliidile metallesemeid,
nagu nuga, kahvel, IuS|kas
kastrulikaas alumiiniumfoolium ne,
kunla need aktiveerivad induktiivse
voolu.

Argle liigutage pliiti toidu valmistamise
aja

Kasutamisel on vajalik piisavalt vaba
ruumi pliidi Gmber. Jdlgige, et pliit ei
uutuks  kokku taklstustega naiteks
rulooga.

Arge jatke pliiti 166kide katte, kuna pliidi
Eealisplast on Usna habras. Arge
asutage  seadet  kui plaat on



pragunenud. Sellisel juhul pé6rduge
teenlnduskeskusesse Ulevaatusele.
?e blokeerige ©Ohu sissevoolu ega
véaljutusava. Arge pange pliiti vaibale
ega laudlinale, kuna need voivad
ventllatsiooni kinni katta, mis kutsub
esile seadme ulekuumenemise. Sellisel
juhul ldheb tddle kaitse ja pliit lGlitub
valja.
Arge puudutage pliiti kohe péarast t66
I6ppu, kuna see on vaga kuum.
Lulltage seadep istikust vdlja, d&rge
tommake seda toitejuhtmest.

LUIitage pliit toiteallikast valja, kui te
seda ei kasuta.
Teatud materjalist ndude kasutamisel
vOib jadrgneda mira. See on normaalne
ilming, kuna materjal paisub
kuumenemisel.
Pliidi sees olev ventilaator tdotab
soojuse juhtimiseks, seetdttu on seda
tadpi heli kuulda t60 ajal ja see jatkub
monda aega parast pliidi valja lllitamist.
%e pange kasutuse ajal pliidi ja ndude
ele paberit ega ratikut. See mdjutab
magnetvaIJa ja tekitab ohtu.
Arge pange korvalisi esemeid pliidi
ventilatsiooniavasse, kuna see vGib viia
elektrildogini.

Arge pange pliiti vette ega laske seadme
sisse vett sattuda, sest see vdib viia
IGhise voi elektrilodgini.

Kasutusaeg - 1 aasta.
Kuni seadme kasutusele votmiseni on
kasutusaeg piiramatu.

SEADME TOOPOHIMOTE
Induktsioonipliit pdhineb metallist néu
kuumenemise pShimattel pborleva
induktsioonivoolu abil, mis loob korge
sagedusega magnetvaIJa

Pliidi toodetud pd&érlev induktsioonivool

viib nou pohja materjali
ferromagnetiliste elektronide
litkumiseni. Elektronide lilkumisel

eraldub soojus, mis kuumutab kastrulit
ja selle sees algab keetmine.

INEKTPOTOK

MeTannuyeckan
KacTptona

NuHwuAa

MarHUTHOM cunbl —»

Eripdrad:

Kepamwuyeckan navra

-Mugav numbrikuva.

-Okoloogiline sagedus: pole tuld, auru
ega vingukaasi.

-Korge ohutus.

-Kerge puhastada.

-Energiasaastlikkus kuni 85%.



OMWCAHWE YACTEH

BozayxosbinyckHoe
OTEEPCTHE

j— S )

Kepamuueckan
namMTa

BentMnAaumonHoe |
OTEEpCTHE

Manenb
YNpaeaeHusa

@

ERIPARAD

Valgusdioodiline numbrikuva.

Kerge juhtida.

Automaatselt reguleeritav kuumutus.

KASUTUSJARIEKORD

Pange sobiv. ndu kuumutustsooni
keskele, seejarel lllitage elektritoide
sisse. VaJutage ON/OFF (Slsse/VaIJaR
indikaator suttib ja plaat laheb le

ootereziimile. Valige soovitud
funktsioon, slttib vastav indikaator.
Automaatset reziimi, nagu Lvee
keetmine"  voi ,,supp pole vaja
reguleerida.

Et pliiti valja lllitada, vajutage nupule

ON/OFF (S|sse/vaIJa) Lilitage  pliit
elektrivorgust valja, kui te seda ei
kasuta.

Ohutuseesmargil IGlitub pliit

automaatselt valja, kui Uhtegi nuppu ei
vajutata 1 minuti jooksul pdrast sisse
lGlitamist.

KASUTAMISEKS LUBATUD NOUD
Raud, malm, roostevaba teras (suure
terasesisaldusega).

Pdhja diameeter alates 12 cm kuni 26
cm.

Lame, tasane pohi.
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Kactpronum us Henesuuii HyryHHaA  JHenesubie/cTanbHbie
HepHaBelkK NpoTHEEHb nocyaa CKOBOPOB!
-
—
T
InmanuposaHHan IMaNMpoBaHHbIN ualiHMK HenesHnie
nocyna YalHMK U3 HepHaselkm HACTPHONM

roostevabad kastrulid- rauast pann - malmist ndud - rauast/terasest pannid - emailitud
noud - emailitud veekann / roostevaba veekann - rauast kastrulid

KASUTAMISEKS KEELATUD NOUD
Antud pliidil on sensor, mis teavitab
sobimatust ndust. Te ei saa maarata
kuumutusvoimsust. Isegi kui te Uritata
pliiti sisse lllitada, ei sitti indikaator.

— L
‘T .

Mocyna Uz Tepmo-

‘ﬁr

Mocyna ¢ HoMKammM Ouametp oHa
meHee 12 cm

\

8 Mocyna c
[MunAHan nocyaa CTOMKOTO CTEKNE BbITHYTbIM AHOM

\/

Cnnae c HUZKKMM
COOEPHaHMEN HENe3]

keraamilised ndud - kuumuskindlast klaasist ndud - ndgusa pShjaga ndud - jalgadega
ndud - pdhja diameeter vdahem kui 12 cm - Véhese rauasisaldusega sulam

VENTILATSIOON

=12 m
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Pliidi t66 ajal on vajalik tagada selle
Umbruses vaba ruum.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne puhastamist ja hooldust
eemalda?( e stepsel pistikust.

Pihkige keraamilist pliiti niiske riide voi
pesuvahendiga voi aknapesuvahendiga,
seejarel aga puhastage seda niiske
riidega.

Puhastage pliidi korpust ja juhtpaneeli
pehme niiske riidega.

Kui neid on liiga keerullne puhastada,
puhastage eid neutraalse
pesuvahendiga. See]arel puhastage neid
niiske riidega, seejarel aga kuivatage.
Arge valage vett pliidi pinnale ega
pange pliiti vette.



Hoidke tervet pliiti puhtana, et mitte Idg
tdmmata putukaid, kes vBivad sattuda
ventilaatorisse, mis v8ib viia riketeni.
Puhastage mustus vOi tolm
ventllat5|oon|avast vatitampooni abiga.
Kui neis on 0li, vOite te kasutada
pehmet harja pehme pesuvahendiga, et
ava hoolikalt puhastada.

Kollasevoitu varvi teke keraamilise pliidi
katmisel pdrast mdnda aega - see on
normaalne ilming ega md&juta pliidi t66d.

TAHELEPANU

Arge Uritage iseseisvalt seadet
remontida, et mitte kahjustada ennast
ega seadet.

Kui toitejuhe on kahjustanud, I8petage

koheselt pliidi kasutamine ja p&drduge
teeninduskeskusesse toitejuhtme
asendamiseks.

Arge asetage ega siilitage seadet
lastele kattesaadavas kohas.
VOIMALIKUD RIKKED
Voimaliku  rikke  puhul  kuvatakse
displeile veakood.
Displei Viga
EO Vale elektrilaeng
El Pliidil pole ndud
E2 Toiteallika ebapiisav
pinge
E3 Liiga kdrge pinge
E4 Lahis
E5 Viga toiteahelas
E6 Kaitse kdrgepinge eest
E7 Rikkis bipolaarne
transistor
E8 Pdletite Glekuumenemine
E9 Transistori
Ulekuumenemine

TEHNILINE ISELOOMUSTUS:
Voimsus: 2000 W

Nominaalpinge: 220-240 V
Nominaalsagedus: 50 Hz
Nominaalvoolutugevus: 9.1 A
Netokaal: 1,6 kg
Brutokaal: 2,0 kg
KOMPLEKTIS

INDIKTSIOONIPLIIT 1
KASUTUSJUHEND
GARANTIIKAARDIGA 1

PAKEND 1
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Keskkonnaohutus. Utiliseerimine.

Te voite aidata kaitsta

Teid Uimbritsevat

keskkonda!

Palun jargige kohalikke

eeskirju: andke mittetéotav

elektriline seade vastavasse

jaatmekaitluskeskusesse.

o Tootja jatab endale diguse

viia sisse muutuseid tehnilistes
joontes ja toote disainis.

& AL



Saturn’

MEXKJIYHAPOJHBIE TAPAHTUMHBIE
OBA3ATEJIBCTBA

INTERNATIONAL
MANUFACTURER’S WARRANTY

MIKHAPOJHI TAPAHTIAHI
30BOB'SAA3AHHA

MEZINARODNI ZARUKA
TARPTAUTINAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI
STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED
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INTERNATIONAL MANUFACTURER’S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 1 year or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty
services and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the
service regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers,
knifes, sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords,
headphone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “"Saturn Home Appliances”.
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MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 1 rok.V pfipadé Zze Zakon na ochranu spotrebitele dané
zemé nafizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaruéni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uzivatell a jsou fizené
zakonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté,kam jsou vyrobky dodané
spolecnosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pripady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvili tomu, e zakaznik nesplnil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
modelt specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek méa vnéjsi mechanickd poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,kterd jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo meénili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k opravé, bylo provedeno samostatné ¢isténi vnitfnich mechanizm@ a pod.
7. Vyrobek mé& prirozené opotiebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotfebnich
materiall atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitf nebo zvenku termoelektrickych ohfivadl, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek mé poskozeni, kterd jsou vyvolana plisobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce, které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, saéky,bafiky,misy,vika,noze,
$lehace,struhadla,kotouce, talife, trubky,hadice,kartdce a také sitové Sndry, sluchatkové
&idry atd.).

11. Vada je dlsledkem nespravné instalace vyrobku neopravnénou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stfediska spolecnosti ,Saturn Home Appliances™.
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MEXXAYHAPOAHBIE TAPAHTUMHBIE OBA3SATE/IbCTBA

FapaHTMa Ha u3jenue NpeaocTaBnsaeTca Ha cpok 1 rog wan 6onee B Cryyae, ecnu
3aKoHOM O 3awuTe npas noTpebutesei CTpaHbl, B KOTOPOW 6bl10 NPpMOGpETEHO U3aenue,
npeaycMoTpeH 60MbWNI MUHMMabHbIA CPOK FrapaHTUu.

Bce ycnoeBua rapaHTMM COOTBETCTBYIOT 3aKOHy O 3alWuTe npas noTpebutenein u
perynmpyoTcs 3akoHoAaTeNnbCTBOM CTpaHbl, B KOTOPOW npuobpeteHo usgenue. MapaHTus
n 6ecnnaTtHbIli PEMOHT NPeaoCTaBNATCS B 060N CTpaHe, B KOTOPYHO usaenue
nocraensieTca KomnaHuven «Saturn Home Appliances» wunn ee yMNOJHOMOYEHHbIM
NpeacTaBuTesnieM, W rA€ HWUKAKWE OrpaHUYeHns Mo WMMOPTY WAW ApYrve MpaBoBble
NOSIOXKEHUS He MpPenaTCTBYIOT MNPefOCTaBNEHUI0 rapaHTUWUHOroO 06CayXuBaHus U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Cnyyamn, Ha KOTOpble rapaHTUsi U 6ecnIaTHbIi PEMOHT He PacnpoOCTPaHAIOTCA:

1. MapaHTWIiHbIA TanoH 3ano/iHEH HENpPaBWbHO.

2. W3penue BbIWNO U3 CTPOS MU3-3a HecobntoaeHms okynaTeneM npasui 3KCnayaTaumm,
YKa3aHHbIX B MHCTPYKLUK.

3. U3penne ucnonb3oBanocb B NpogdecCnoHanbHbiX, KOMMepYeCcknX WMAN MPOMbILLSIEHHbIX
uensax (Kpome crneuuanbHO MpefHa3sHa4YeHHbIX ANns TOro MoAeneil, O 4YeM YyKas3aHO B
WHCTPYKUMN).

4. I3penve nMeeT BHELIHME MexaHU4ecKne MOBPEeXAEHUS WU NOBPEXAEHUS, Bbi3BaHHbIE
rnonagaHneM BHYTPb XWUAKOCTU, MblIN, HACEKOMbIX U ApP. MOCTOPOHHMUX NpeaMETOB.

5. W3penve wuMeeT NOBpeXAeHMUs, Bbl3BaHHble HecobnoAeHMeM npaBui MNUTaHUA OT
6aTapen, ceTn nnn akkyMmynsaTopos.

6. M3penve noaBepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WUIN M3MEHEHUIO KOHCTPYKUMU NULaMu, He
YNO/THOMOYEHHbIMW Ha PEMOHT; MNPOM3BOAWIACbL CaMOCTOSTENIbHAS YUCTKA BHYTPEHHUX
MEeXaHU3MOB U T.A.

7. W3penue wMeeT eCTeCTBEHHbIA M3HOC YacTel C OrpaHUYeHHbIM CPOKOM CNyXb6bl,
pacxoAHbIX MaTepuasnoB U T.A.

8. W3pgenne vMeeT OT/IOXEHME HaKUMW BHYTPU WM CHapyxu TOHoB, He3aBUCUMMO OT
KayecTBa MCNoNb3yeMol BOAbI.

9. Wspenue wuMeeT nNOBPEXAEHUS, Bbi3BaHHble BO3AENCTBMEM BbICOKUX (HU3KUX)
TemMnepaTyp WM OrHA Ha HETEPMOCTOMKME YacTu Usaenus.

10. Uspenve nMeeT NOBpeXAEHUS MPUHAANEXHOCTEN M HACaALO0K, BXOAALWMX B KOMMAEKT
noctaBkun nsgenvs (PpunbTpoB, CETOK, MELWKOB, KOO, Yall, KpbIWeK, HOXEeN, BEHUYNKOB,
TEepOK, AWCKOB, Tapenok, Tpybok, LNaHroB, LWETOK, @ TaKXe CEeTEBbIX LHYpPOB, LHYPOB

HaYLWHWNKOB U T.4.).
11. [dedekT BO3HMK B pe3yfibTaTe HEKOPPEKTHOW YCTaHOBKM U3AENUs He creuvannucramu
YNOJIHOMOYEHHOIO CEPBUCHOrO LieHTpa nocTaBLymka.

lpumeyaHune: usgenne cAaeTcsi B pEMOHT UCKJTIOYUTE/IbHO B YUCTOM BUJE.

Mo BonpocaM rapaHTUitHOro o6cny>xMBaHus U peMoHTa o6pawaiitecb B
cneuvanusMpoBaHHble CEPBUCHDbIE LieHTPbl pupMbl «Saturn Home Appliances».

MepeuyeHb CEPBUCHDbIX LLEHTPOB NOCTOAAHHO MeHAeTcsl. [loCcMoTpeTb aKTyasibHbIN
nepeyeHb CNeLnasn3MpoBaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB MOXXHO Ha caiTe:
http://saturn.ua/ru/servis, unm ysHatb no tesedoHy ropsiuemn JIMHNN:

0-800 505-27-09
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| 3 .
Fopoa, 5|53 5 £[23
anpec HasBaHue ACL| TenedoH 2 =g 9 5 3§
O3 =
r. A30s, «MWP CEPBUCA» 8(988) 993-37-78 | + 4]+
yn. NpunBok3sanecHas, 4
r. AnbMeTbeBCK, CepBucHbIl LleHTp 8(8553) 32-22-11 wlal 4l 41 +
yn. K. LleTknH, 18a MM BannynanH M.P. 8(960) 047-22-11
r. ANwepoHcCK,
KpacHopapckuii kpai, yn. AbcontoT-cepBuc 8(86152) 2-81-99 ++| +| +| +
Bopowwnosa, 109
r. ApxaHresnbck, yi.
KoTnacckasi, 1, kop. 1, «BElFA-29» 8(8182) 44-15-55 +
ocduc 12
r. ActpaxaHb, 8(8512) 25-19-39
yn. CaByuwkuHa, 47 000 TKL «BA1B» 8(8512) 25-12-00 Lt
r. ACTpaxaHb, _1o.
vn. Knposa, 54 «Papuomacrepckas» 8(8512)50-19-97 + +
r. ACTpaxab, yn. CL| «PemoHTHas 8(8512)54-67-67
MakcakoBoi, 16, 2 aTax,
Bpurapa» 8(8512)54-91-91
KOMH.77 + +| +
r. AXTyBuHCK, 000 «Kosuer» 8(85141) 3-61-25 | +| +| +| +| +
M-H Menunopartopos, 15
r. AXTYBUHCK, «CKB Cepsuc» 8(927) 565-11-56 | +| +| +| +| +
yn. Bonrorpaackas, 4.8
F. AXTYBUHCK, CepaycubIl LenTp 8(927) 552-47-21 e
yn. Nandwunosa, 32 HMKonaﬁp 8(937) 122-13-99
r. A4MHCK, } 8(39151) 5-90-94
yn. Knuposa, 4 A Cl «BUA-Cepauc» 8(983) 158-21-94 | * Ot
r. BapHayn, -94-
yn. Mponetapckas, 113 000 «[unop» 8(3852) 63-94-02 + +| + |+
r. bBapHayn, o 8(3852) 20-25-52
yn. MNponetapckas, A4.114 «Cubcraitn» 8(3852) 69-60-09 * *
r. baTalick,
nep. KHWKHBIA, 9, KB.25 MM Kynewos A.T. 8(905) 425-604-73 | +| +| +
r. baranck, LleHTpanbHbIN 8(8635) 47-47-72 I P I
yn. MatpocoBa, 37 CepBucHbIl LleHTp 8(8635) 47-47-72
r. benropog, yn.
XenesHopopoxHas, 79B, 2 CL «PernoH-Cepsuc» | 8(980) 521-76-16 +
3Tax.
r. benopeueHck, 000 «feno 8(86155) 3-11-00 ol 4l 4]+ +
yn. Mupa, 63 TEXHUKN» 8(918) 980-64-75
r. BnaroseleHck, 8(4162) 21-00-88
yn. KysHeuras, 63 CL| «Radmond» 8(4162) 54-01-23 | *
r. bpsHck, yn. YnbsaHoBa, 36 | CLL «TexHOMacTep» 8(4832) 68-71-75 +|+|+| +| +
r. BpsHck, 000 «LleHTp 8(4832) 63-06-00 +

npoesg MockoBckuii, 3

KnumaTta»

8(4832) 33-15-61
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r. byrypycnaH,
yn. TpaHcnopTtHas, 18

«PeMbbITTEXHMKA»

8(3535) 23-23-98
8(922) 802-21-58

r. bByaeHHOBCK,
yn. Okts6pbckas, 84

nn Umeenos A.C.

8(86559) 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. byaeHHOBCK,
nep. Pabouun, 1

ApyTIOHSIH TapHKUK
['ypreHosuy

8(928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. byiHakc,
yn. Wamunsa, 136/4

TexHuk-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagnmup,
yn. batypuHa, 39

000 «OMCEPBUC»

8(4922) 44-72-80
8(4922) 44-72-81

r. Bonrorpag,
yn. Eneukas, 173

000 «MacTtepKnacc»

8(8442) 97-50-10
8(960) 883-59-00

r. Bonrorpag,
yn. Tomckas, 4A

N CnuubiH C.B.

8(8442) 98-16-47
8(8442) 53-06-04

r. Bonrorpag,
yn. M. banoHunHa, 11 I

000 «Cneu-Xonog»

8(8442) 37-16-74
8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6n.,
KanauyeBckuii p-H, M.
Bepecnaeka

CepBucHbIl LleHTp
«TexHoBbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas o6n., p.n.
BbikoBo, yn. KanmHuHa, 9

CepBucHbIl LleHTp
MMM Paxnmos PeHat

8(927) 521-52-00

Bonrorpaackas o6n., n.
EnaHb, yn. J1. Toncroro, 32

CepBucHbI LieHTp
MM Eropos tOpun

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OKTSAApbCKUNA, Y.
Kpyrnukosa, 158

CepBucHbI LieHTp
WM Makees HOpuii

8(937) 730-66-03

Bonrorpagckas o6n.,
r. CypoBMKUMHO

CepBucHbIn LieHTp
MM Kapanues
Anekcern

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBckas
o6n., np-1. CtpouTtenen,
12/15

CL «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAWS»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Py6buoso, la

000 «MUI»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. 6. XMenbHuukoro, 46 CLl «TEXHO» 8(473) 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52

yn. Puxckas, . 12-15

000 «AMIM»

8(960) 131-17-99

r.FfopHo-AnTalnck,
nep. XKykosa, 13

Cl, «Bukc»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIN,
yn. JaavH Anbukn, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIN,
yn. YronbHas, 308

nn Naymes P. M. Y

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. MaskoBckoro, 17 B

000 «Anud»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [3epXuHck,
Hwxeropoackas obn., yn.

MacTepckas
«CEPBUC MJTHOC»

8(8313) 21-14-14
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Yanaesa, 68

r. A3epXunHCK,
np. Lnonkosckoro, 54

CLU «KBapu»

8(8313) 20-56-00

r. AumuTtposrpag,
yn. Oktsa6pbckas, 63

ACL, «2nKom
CepBuc»

8(84235) 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. Enck,
yn. MNywkuHa, 84

ACL, «TexHocepBuC»

8(86132) 2-11-71
8(86132) 3-66-02

r. Enck,
yn. MaskoBckoro, 55

CLU «lapaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkatepuHbypr,
yn. NMoxopHas, 81, opuc 3

cy

«INUTAETaNbCEPBUC

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. EkaTtepuHbypr,
yn. AMyHAcCeHa, 64

MacTtepckaa «PeMoHT

6bITOBOM TEXHUKU U
SNEKTPOHUKU»

8(343) 240-26-60

r. EkatepuHbypr, yn.
KuncnopopgHas, 7A, oduc
201

CepBUCHbIN LEeHTP
«GOLD»

8(919) 372-28-04

r. EkatepuHbypr, yn. A.
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL «MacTtep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eney, Jluneukas o6n.,
yn. Oktsabpbckas, 47

000 ¢urpma
«MONTIOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. um. Kocapesa, 22

MM Nopgay6Hbin J1.10.

8(86359) 4-32-23
8(86359) 4-06-42

r. MeaHoBO,
yn. AA3epxuHckoro, 45/6

000 «CnekTp-
Cepsuc»

8(4932) 335185
8(4932) 335236

r. U306unbHbIN, MK-H.
«Papyra» N7 (pbIHOK

«ABTOMaTUKa 26»

8(86545) 2-74-74

«CBeTnaHa»)

r. Mxesck, 000 «APryc- 8(3412) 30-79-79
yn. AsuHa, 4 CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. xesck, 000 «APIryc- 8(3412) 78-76-85
yn. M. lNopbkoro, 76 CepBuc» 8(3412) 78-06-64

r. MbxeBsck, yn.
BymmaweBckas, 7/1, oduc
301, 307

«KnumaTt-KoHTponb»

8(3412) 44-60-40
8(3412) 44-60-67

r. Mowkap-Ona, yn. BouHos
WHTepHaunoHanuctos, 24a

ClU «AkBaMapuH»

8(8362) 24-11-24
8(8362) 25-55-40

r. UpkyTck,
yn. Akagemunyeckas, 24

000 «MacTtep TB»

8(3952) 42-55-76
8(3952) 78-15-83

r. UpkyTck,
yn. CypHoBa, 56

CL «KomTty»

8(3952) 28-74-50
8(3952) 76-71-75

r. Nwum,
yn. Kapacynbckas, 183

000 «[omoTexHuKa-

cepBuC»

8(34551) 7-46-31

r. KasaHs,
yn. Bapaeckas, 9A

ACL|, «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,
100, kop. 45

CepBUCHbIN LEeHTP
«INHeT»

8(843) 240-64-94
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r. KanuHuHrpag,
MockoBCKMi Np-T, 4. 163

«1000 mMenoyen
CepBUC»

8(4012) 58-83-54
8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckuit,
yn. Ucetckas, 336

TexHoueHTp-CepBuc

8(3439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40

r. KambIwwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 Cl «Anbta»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak,
yn. Qxabarvesa, 157

UM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

r.Kemeposo,

AP, OKTHBPLCKUi, 53/2 BK-Cepsuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, 3 «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PbibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 «2kpaH- 8(8332) 56-25-95
yn. Hekpacosa, 42 CepBuc» 8(8332) 54-70-77
B 5(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTMHOBCK,

PocTtoBckas 06n., nep. Makapos-tOl’ 8(988) 548-24-36

CTyneHyeckui, 9

r. KopeHoBck,
yn. MypbixuHa, 2, kop. A

MM BoHpapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. pocnasckas, 1

«CepBuc bbiToBoM
TexXHUKn»

8(918) 936-36-53

r. KpacHogap,
yn. HoBopoccuiickas, 3

«AbcontoT-cepBuC

8(861) 267-50-88

r. KpacHogap, yn.
Akagemunka JIyKbsIHEHKO,
103, o¢.55

«M-CepBuc-tor»

8(861) 222-64-13
8(861) 222-85-55
8(905) 408-08-38

r. KpacHopap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHONOIMMNN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHogap, yn.
BenosepHas, 1\1

«BAT-CEPBUC»

8(918) 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. bptoxoBeukas,
yn. SHrensca, 106 b

CL «OducHas
TexHuka»

8(86156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckuii kpaw,
cT. KaHeBckas,
yn. Ceepanukosa, 116

WM ranuwHukos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000
«YMaHbb6bITCEPBUCS

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckuii kpawn,
cT. CTapoaepeBsiHKOBCKas,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckuii kpaw,
cT. CTapoMuHcKas,
yn. Tonctoro, 1

WM rannwHukos A.A.

8(86153) 4-16-70

40




KpacHopapckuii kpai,
cT. CrapowepbuHoBsckas,
yn. WeByeHko, 242, kB. 1

unn Mputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHosipck,
yn. AyanHckas, 6

000 «Cubupckuit
MacTep»

8(3912) 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHospck,
yn. AyanHckas, 1

CL, «2nekTpoanbsHC»

8(3912) 93-54-33
8(3912) 94-52-82

r. Kypck, yn.
CTtypeH4yeckas, 36-A, yn.
Cymckas, a. 37-b

CU «Mask+»

8(4712) 50-85-90
8(4712) 35-04-91

r. Kypck,

000 «[MepBas

y. CanoBas, 5 CepsucHas 8(4712) 51-45-75
) ! KoMnaHusg»

r. Kypck 000 «lepBas

y'n £l06p,omo6osa 17 CepsucHas 8(4712) 54-74-24
) ! KomnaHus»

r. lJabuHck, KpacHogapckum
Kpan, yn. TypyaHuHoBa, 2

00O «BbITCEPBUC»

8(86169) 7-39-99
8(86169) 7-24-96

r. Jinneuk, 8(4742) 33-45-65
yn. KOCMOHaBTOB, 66 000 «Bnano» 8(4742) 33-45-95
r. Mankon, 000 «2neKkTpoH-

8(8772) 55-62-38

yn.AnmutpoBag, 25 CepBuc»
r. Maxaukana, CepBU1CHbIV LEHTP 2N
yn. M. N apgxuesa, 164 «POCAM» 8(18722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-kt
AKYLWINHCKOro 14-nuHus, 21

«TexHUuK-ise»

8(8722) 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. MunnepoBo, Poctosckas
0o6n., yn. KanmHuHa, 11

CL «Mactep Mntoc»

8(86385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo30BcK,
yn. Cosetckas, 9 A

«X MOBAWN»

8(909) 401-35-21

r. Mockea, 6-p Mapwana
Pokoccosckoro, 3 (M.yn.
Moabenbckoro)

TexHuyecknin LleHTp
«OHunK»

8(495) 721-30-70
8(499) 168-05-19
8(499) 168-47-15

r. HabepexHbie YenHbl,
yn. Baxutosa, 20 (30/05)

CepBucHbIn LieHTp
«TpnO»

8(8552) 359002
8(8522) 359042

r. HabepexHble YenHebl, np-
T. MockoBckui, 154 (52/28)

ACL, «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuwuk,
np-T. JleHnHa, 24

000 «Anda-CepBuc»

8(8662) 42-04-30
8(8662) 42-12-21

r. HeBMHHOMBICK,
yn. MarapuHa, 55

CLU «24BUC»

8(86554) 5-59-77
8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. Nobeabl, 10A

ACL| «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HuxHekamck, yn.
KanmaHoBa, 9 (Mar. «Ak
Kandak»)

«TexHuKa»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HwxHuin Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[Mpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91
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r. HmxHuii Hosropoga,
yn. lapuHa, 18A

r. HnxHuin Hosropog,
yn. KoHoBanosa, 6

00O «bbiTOBas
AsTomaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoBoky3HelkK,
KemepoBckas 06n.,
yn. paviHbl, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33

r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckas, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. Ceposa, 14

00O «APIOH-
CEPBUNC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocnbupck,
yn. Koponésa, 17A

000 «K-TexHunka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocubupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamunka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocnbupck,
yn. KotoBckoro, 2

«Cepsuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBowaxTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«2nekTpoMup

8(86369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr,
yn. Kocmunyeckas, 4

MM BabwuHa T.B.

8(3532) 36-87-94

r.Omck, I 8(3812) 577-092
yn. 5-5 KopaHas, 1 ACH «Bec-Tpaia> 8(3812) 576-329
r. Omck, 000 «[oMoTexHuKa- o
yn. JlepMoHTOBa, 194 cepBuc» 8(3812) 36-74-01
r. Omck, «lapaHTunitHas Ao
yn. B. XmenbHuukoro, 130 MacTepcKas» 8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Alic-CepBuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «Il'paHa- 8(3537) 35-79-93
np. JleHnHa, 11 CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opck

! ) 000 «lpaHa- 8(3537) 35-79-93
yn. Tposuenckas, 11-A Cepaucs 8(987) 796-00-19

r. Mepmb, yn.
JepeBoobaenoyHas, 3, Kop.
B

000 «CK-CepBuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1

CL «2DHepro-knumat»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88

r. Mepms,
yn. MapuwpyTHas, 11

CLU «2HeproknmMat»

8(342) 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. MeTpo3aBoAack,
yn. CeBepHag, 11

«Ankop-Cepsuc»

8(8142) 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBsck,
yn. O6py4yeBa, 39-5

nn CrotknH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Mckos,
yn. Tpyaa, 11

00O «PeMOHT n
CepBuc»

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Marturopck,

CepBucHbIl LieHTp

8(8793) 98-70-11
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yn. 5-bii1 Mepeynok, 13

8-918-743-69-46

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MannHoBsckoro,
50-E

PernoHanbHas
CepBucHasa KomnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MNpocreesa 18
cTp.1

PervoHanbHas
CepsucHasa KomnaHus

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[loHY,
yn. EBgoknmoBa, 37 B

000 «Makcum-
CepBuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[OHY,
np. Wonoxosa, 7

«Annca-Cepsuc»

8(863) 227-60-90
8(863) 299-00-50

r. PoctoB-Ha-[oHy yn. 50-
nertus Poctcenbmawa, 1/52,
ocuc 55

000 «MacTtep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocTosckas 06n., cT.
Baraesckas, yn. TptoTa, 11-
A/17-A

MM MeaHos A.T.

8(906) 453-35-81

PocTtoBckas 06n.,
cT. Eropnbikckas,
yn. Bopowwnosa, 14

«Bcé Ona Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibnHck, Apocnasckas
06n., yn. Ceoboabl 12

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUNC»

8(4855) 22-04-77
8(4855) 25-38-60

r. PeibnHck, Apocnasckas
obn., yn.
MoTopocTtpoutenein, 21

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUNC»

8(4855) 24-31-21

r. PasaHsb,
yn. NywknHa, 14, kop. 1

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 76-88-01
8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. Kacumosckoe
wocce, 42-A

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn.
Nenwurpaackas, 100/ yn.
JleHnHcKas, 56

000 «Cneu-Mactep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,
yn. Ceobogbl, 149

000 «CK-Cepsuc-
Camapa»

(846) 979-9-979

r. CaHkT-lNeTtepbypr, np.
0O6yxoBckoi 060poHbI, 197

OO0 «EBpocepsuc
XXI»

8(812) 600-11-97

r. CaHkT-lNeTtepbypr, np.
Cravek, 41- A

000 «IMporpecc-
CepBuc»

8(812) 325-36-56
8(812) 325-36-57

r. CaHkT-lMeTepbypr, yn.
MarHutoropckas, 11, 36-H,
mt. U

000 «bUT-95»

8(812) 822-18-00
8(812) 320-06-61

r. CapaHck,
yn. Cagosas, 1

00O «TECT-CEPBUC»

8(8342) 23-05-91
8(8342) 47-48-59

000
r. CapaTtos, _ 8(8452) 52-81-21
yA1. Bonblas Cazosas, 95 EZE'::'OCBTPB”C 8(8452) 52-83-84

r. Ceprues lNocaa, np-T.
KpacHott Apmumn, 253-A

CN «lropoackas
Cnyx6a BbiTtoBOro
CepBuca»

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79
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r. Cepnyxos,
yn. CoseTckas, 47

BIOPO PEMOHTA
«AJIbOA-S»

8(963) 624-49-46

r. CMoneHck,
yn. Kpynckon, 44

CU «AT/IAHT»

8(4812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Couu,
yn. JoHckas, 90

000 «O2J1»

8(8622) 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. Crasponosb,
yn. MywkuHa, 63

000 «YHucepsuc»

8(8652) 24-30-14
8(8652) 23-31-81

r. Crasponosnb, np.
KynakoBa, 15-E, o¢. 21

«Mup Knumarta»

8(8652) 95-53-68
8(8652) 95-61-90

r. Craspononb, np.
bylHakckoro, 3/4

«Nmnepua Knumata»

8(8652) 44-88-66

r. Crapbii Ockorn,
Benropoackasi 06n., M-H.
NlebeanHey, 1a

3A0 «ABAHTAX-
NHOOPM»

8(4725) 24-62-27
8(4725) 24-73-49

r. Ctepnutamak,
Pecnybnuka BawkopTocTaH,
yn. XynanbepanHa, 158

000 «Cepsuc-
TexHoc»

8(3473) 20-12-13
8(3473) 20-27-70

r. CoikTbiBKap, Pecny6.
Komu, yn. MNapaxHas, 25

«TexCepBuc»

8(8212) 22-95-29
8(8212) 29-12-20

r. Tambos, ) 8(4752) 56-19-42
v, MauypuHckasi, 137-A 000 «BBC-2000» 8(4752) 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65

6-p. Wmngra, 18

CL| «CMEKTP»

8(4822) 47-58-58

r. TumaleBck,
KpacHogapckui Kp., yi.
JleHnHa, 24/2

Cepsuc 6biTOBOM
TEXHUKM

8(86130) 4-86-59
8(918)147-02-03

r. Tuxopeuk,
yn. lorong, 2/2

ACL, «BbIT-CEPBNC»

8(86196) 7-20-53

r. TonbaTtmn,

000 «Bonra

8(8482) 22-72-41
8(8482) 22-71-85

yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8(8482) 61-65-64
r. Tyna, 8(910) 949-68-44
np. NeHuna, 115 B 000 «Bukcam» 8(953) 182-61-82
r. TtoMeHb, 8(3452) 75-95-08

yn. Pecnybnuku, 169/5

CLU «Mynbcap»

8(3452) 20-82-65

r. TioMeHb, yn. Hukonas
3enuHckoro, 24

CU «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoack.

r. TIOMeHb,
yn. BatytuHa, 55

CepBUCHbI
LleHTp«Baw Jom»

8(3452) 47-35-69

r. YnaH-Yans,
yn. EpbaHoBa, 28

CL «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsHOBCK,
yn. Metannucrtos, 4.16/7

ACL, «CoBpeMeHHbI
cepBuc»

8(8422) 73-44-22
8(8422) 73-29-19

r. Yoba, yn. Akagemunka
Koponesa, 6/1

000 «buptoca-
cepBuc»

8(347) 236-57-07

r. Yoba, np-1. Canasarta
lOnaesa, 59

«NmnopT-cepBuc»

(347) 2281701
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r. Yoa, yn. Mupa, 7; yn.
Mengeneesa, 153; np.
OkTs16ps, 42

Cl «dxeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, y/.
MaxauykanuHckas, 70-A

«TexHuk-ise»

8(928) 048-93-10

r. UnmnsaHck, PocToBckas
obn., yn.
Coumanuctmdeckas, 15-A

«TenepaanoToBapsbl»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapsl, 3A0 8(8352) 62-30-97

yn. MarapuHa, 36 «TenepaanocepBmnc» 8(4942) 63-20-98

r.YensibuHck, 8(351) 239-39-34
PeMb6bITTEXHMKA

yn. NMponssoacTeeHHas, 86

8(351) 239-39-35

r. YensabuHck, yn.
Bopowwnosa, 57 B, o¢. 3

000 PCL «Mopebyc»

8(351) 225-13-13
8(351) 236-12-40

r. Yepkecck,
np. JleHnHa, 340-B

ACL, «lOr-CEPBUC»

8(8782) 27-30-60
8(8782) 27-70-77

r. Yepkecck, yn.
NMepBomaickas, 48, od. 11

ACL «Mak.Cum. »

8(8782) 25-04-66
8(8782) 25-19-15

r. Yepkecck,
MaTuropckoe wocce, 13

CLU «KABKA3-
CEPBUC»

8(8782) 23-91-26
8(928) 385-22-42

r. Yura,
yn. Tokmakosa, 33

«LleHTpbbITCEPBUC»

8(3022) 36-39-36
8(3022) 36-39-32

r. lWaxTbl, PocToBCckas obn.,
yn. Cagosas, 1

TexHoCepBuc

8(904) 345-83-18

r. D11CTa,
3-1A MMKpopalioH, 21-A

«CKB Cepsuc»

8(84722) 9-52-07
8(937) 469-52-07

r. DHrenbC,
yn. Netposckas, 57

«PeMOHT-CcepBuC»

8(8453) 55-80-89
8(964) 848-45-06

r. lpocnasens,
yn. Yravyckas, 12

000 «Tpuo-CepBuc»

8(4852) 25-94-83
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UA

MI)XKHAPOHI FAPAHTIAHI 3060B'SA3AHHS

FapaHTia Ha BMPI6 HafaeTbCA Ha TepMiH 1 pik um 6inbwe y BUNAAKY, AKLWO 3aKOHOM Npo
3aXMCT MpaB CroXwBadiB KpaiHu, B #AKiin 6yB npuabanuwii Bupi6, nepenbaveHunin Ginbwwui
MiHIManbHWIA TEPMIH FrapaHTii.

Bci yMOoBM rapaHnTii BignoBigaloTb 3aKOHY Mpo 3axXUCT MNpaB CMOXMBA4YiB | peryntoTbCs
3aKOHOAABCTBOM KpaiHuW, y fKii npuabaHo Bmpib.

[apaHTia | 6e3KOWTOBHUIA PEMOHT HadalTbCs B 6yAb-sKii KpaiHi, y siky BUpi6 nocTavaeTbcs
KoMnaHierwo «Saturn Home Appliances» um ii ynoBHOBaXeHWM MNpeaCTaBHUKOM, i Ae Hisaki
obMexeHHsA Mo iMMOPTY YW iHWI NpaBOBi MOMOXEHHS He MNepewKoAXalTb HaAaHHIo
rapaHTiiHoro o6cnyropyBaHHS i 6€3KOWTOBHOIO PEMOHTY.

Bunaaku, Ha AKi rapaHTia | 6e3KOWTOBHMIA PEMOHT He NOLWUNPIOIOTbLCH:

1. MapaHTiNHWMI TanoH 3anoOBHEHWI HENPaBWIIbHO.

2. Bupi6 BunwoB 3 nagy yYepes HeaOTpUMaHHSA Mokynuem npaBun ekcnayartauii, 3a3HayeHux B
iHCTpYKU,T.

3. Bupi6 BukopucToByBaBcs B MNPOMdECIMHUX, KOMEpPUIMHUX YU NPOMUCIOBUX Uinax (KpiM
crneuianbHO NPU3HaYeHnX ANs UMX MoAenen, Npo LWo 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIi).

4. Bupib Ma€ 30BHIlWHI MeXaHiYHi YN YLWKOAXKEHHS, BUKINKAHI BYYEHHAM BCEPeaUHY pianHu,
My, KoMax i iHWKWX CTOPOHHIX NpeaMETiB.

5. Bupi6 Ma€e ylWKOAXEHHS, BUKIMKaHI HeAOTPMMAHHSM MpaBu XUBMEHHSA Big 6aTapen,
MepeXi UM aKkyMynaTopis.

6. Bwupi6 nignaBaBca  pO3KPUTTIO, PEMOHTY 4YM  3MiHi  KOHCTpyKUii ocobamu, He
YNOBHOBaXEHUMN Ha PEMOHT; MNPOBOAMIIOCA CaMOCTIMHE YWULIEHHS BHYTPILIHIX MEeXaHi3MiB
TOoLWO.

7. Bupi6 Ma€e npMpoaHUIA 3HOC YacTMH 3 0bMexeHUM TepMiHOM cryxbu, BUTpaTHMUX MaTepianis
i T.A.

8. Bupi6 Mae BiaknageHHs Hakuny BcepeauHi uYuM 30BHI TEHiB, He3anexHo Big AKOCTI
BMKOPUCTOBYBAHOI BOAM.

9. Bupib6 Mae yWKOAXKEHHS, UM YLIKOAXEHHS, SKi BUKAMKAHI BMJMBOM BWMCOKUX (HWU3bKUX)
TemnepaTyp Yv BOTHIO Ha HETEPMOCTINKi YacTUHM BUPOOLY.

10.Bupib Ma€ yLKoAXeHHA Npunaaas i HacadokK, WO BXOASATb Y KOMMAEKT nocTadaHHs BUpoby
(dinbTpiB, CiTOK, MiWwKiB, KON6, Yaw, KPULIOK, HOXiB, BiHYMKIB, TEPOK, AMUCKIB, Tapinok,
Tpy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TaKOX MEPEXHMUX LWHYPIB, WHYpPIB HaBYLWHMKIB TOLLO).

11. [JedekT BUHMK BHaCNiAOK HEKOPEKTHOro BCTAHOBJIEHHS BWMpoby He cneuianictamu
YMNOBHOBaXEHOro CEPBICHOI0 LEHTPY rnocrtayanbHuKa.

lpumitka: BUpPIi6 34a€TbCS B PEMOHT BUKJIOYHO B YUCTOMY BUI/ISAI.

3 nUTaHb rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHsA i peMOHTY 3BepTaiTech Ao
cneyianisoBaHux cepsBicHUX LeHTpiB hipmn «Saturn Home Appliances».
MNMepenik cepBiCHMX LEHTPiB NOCTIMHO 3MiHIOETbCA. lMepernsiHyTM akTyanabHUM
nepenik cneuianisoBaHUx cepBiCHUX LIEHTPiB MO>HA Ha cauTi: http://saturn.ua,
a6o gisHaTucA 3a TenedoHOM rapa4yoi nixii: 0-800 502-502
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! Hi-Fi (Kicnos) ( ) + +

Byn. [arapiHa, 36

(099) 052-10-01

bina Llepksa,
6yn. OnekcaHapincbkunn (50-
pokiB Nepemoru), 82

Masik-cepsic

(04563) 6-84-13

Bbepawuis, Byn.
XKutomupcbeka, 57

€Bpocepsic

(04143) 4-06-36

Beperose,
Byn. I. ®paHka 43

M MpyHiua

(03141) 4-34-32

BiHHWMUS,
Byn. EHepreTnyHa, 3a

B® TOB JloToc

(0432) 69-95-73,
(067) 622-56-62

BiHHWMUS,
npoB. Koctsa LWUnpoubkoro, 3a

bazsentok

(0432) 64-24-57
(0432) 64-26-22

BiHHWMUS,
Byn. KocMoHaBTiB, 53

®O0I MNpustok

(0432)-5235009,
465590

BiHHWMUS,
np-T. fOHocTI, 16

Ckopmar- Cepsic

(0432) 46-43-93
(0432) 46-82-13
(0432) 51-92-54
(067)-4304472

[Hinpo,
np. Onekcangpa Mons
(KipoBa), 59

TOB JloToc

(0562)-346705,
(0562)-312957

[OHinpo, Byn. Onecsa
[oHyapa, 6

[JiHek-cepsic

(056) 735-63-28
(056) 735-63-25

[Hinpo, Byn. KopoTka, 41-A,
p-H IHaycTpianbHUi

ACL,
YHiBepcasncepsic

(056) 790-04-60

[JoHeubk,
BYN. YHiBepcuTeTCcbKa, 75

IQ Service

(050) 940-00-61,
(063) 940-00-61,
(062) 213-00-61

Xutomup,
BYyn. JIbBiBCbKka 11

Cl KoBanb
(EBpocepsic)

(0412) 555-515,
(093) 461-95-96

Xutomup,
BynN. JIbBiBCbKa, 8

Tangem-Cepsic

(0412) 471568,
(067) 4115812

Xutomup,
Byn. KomepuiriHa, 4, odic 222

MenbHunK

(0412) 482425,
(067) 4102198

Xuntomup, Byn. Hosuit
6ynbBap, 7

TexHocepBic
Coepa

(0412) 445-100,
(096) 908-77-95

3anopixxs,
Byn. lorons, 175

3® TOB JloToc

(061) 787-50-51

3anopixxs,
Byn. OnekcaHgpiBCbKa
(A3epxunHcbkoro), 83

nn
EnekTpoTexHika

(0612) 12-03-03
2120068
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3anopixxs,
Byn. MNMpasau, 50

PemnobyTcepsic

(0612) 12-54-90,
(0612) 20-03-22,
(0612) 20-97-64,
(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKiBCbK,
Byn. Hoea, 19-A

Bpis 1TA

(0342) 55-95-25
(0342) 75-07-77

KaHiB,
Byn. EHepreTukis (JleHiHa),
179

M-H CaTtypH

(067) 490-54-04

Kwuis,
Byn. bopucninbecbka 9,
Kopn 57

Amarti-Cepsic

(044) 369-50-01

KwuiB, Byn. MM MuxanneHko

HOBOKOHCTSIHTMHIBCbKa, 1-6 0.A. (044) 591-11-90
KponnBHULUbKNI (0522) 35-79-23
(KipoBorpaa), NoTOoC (0522) 27-80-02
Byn. KoponeHko,2 (0522) 27-33-00
KponmBHyUbkui €BpONOGYTTeX | (0522) 27-28-40

(KipoBorpaa),
Byn. YopHoBona, 1-B

(NN AeHunceHko)

(0522) 27-76-67

Konomus,
Byn. NpuBOK3anbHa, 13

Bpis 1TA

(097) 776-67-70
(097) 264-21-67

KocTaHTUHIBKA,
Byn. besHouweHko, 10

MM Fapmaw

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. XXopu Kyanakosa, 2-B

M MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KOTOBCHK)
KoToBCbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpamaTopchbk,
Byn. LWKinbHa, 7

TexHontokc CL|,

(050) 526-06-68

KpamaTopchbk,
6-p. Kpamatopcbkuii, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpamaTopchbk,
ByNn. PuHkoBa (20 pokiB
XoeTHs), 8

CaTypH-[oHbac

(050) 973-20-14

KpamaTopchbk, CaTypH- (0626) 41-21-34
Byn. MNowToBa, 5-A KpamaTopcbk (067) 255-79-90
KpamaTopchbk,

yn. Apocnasa Myaporo (19
MNapT3'izay) 67

Kpam cepsic

(050) 473-56-12

KpeMeHuyK,
Byn. AkageMika MacnoBa
(PagsiHcbKa) , 44, odic 2

ExkoCaH

(05366) 3-91-92

Kpuswnit Pir,
Byn. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

Jlyubk,

«Cknaa-marasuH

(0332) 290-752
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Byn. Kisepuiscbka

CatypH»

Nyubk, M CU Cepsic- | (0332)-785624,

np. Mepemorn, 24 Marictep 785625

JbBIiB, . (032) 239-51-52
Pocimnekc

Byn. LllapaHeBunya, 28

(032) 239-55-77

JbBiB,
ByNn. YepBoOHOi KannHu, 109

3axig xonopg
cepsic

(032) 222-87-10
(032) 344-72-24

MakiiBka,
BYn. Napn3bKoi KOMyHU, 242

[apaHT Cepsic

(0623) 22-55-50
(066) 103-22-88
(097) 776-81-20

MakiiBka, : a7
Byn. TadioxHa, 1K Ckid ACL (0623) 41-37-58
Mapiynonb

! o Mapd TOB (0629) 49-60-05
Gyn. Meorian (50-pokis Totoc (0629) 49-30-06

XKoBTHs), 32/18

Mapiynonb,
np-T. Metanypris, 227

CL, Peancepsic

(098) 312-26-28
(095) 028-26-28

Mapiynonb,
np-T. byaisenbHukis, 84

[nobanTtek

(0629) 49-18-81
(067) 597-56-15

MeniTonone,
By/n. [eTbMaHa
CarangadHoro (®pyHse), 42

ACL, Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morwunis-loaginbcbkun,
Byn. NokpoBcbka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

Mykauese,
Byn. MNywkiHa, 24/1a

CurHan

(03131)-5-60-96,
(099) 262-11-18

Mwukonais,
Byn. Ykanosa, 33

TCU Anaain

(0512) 47-04-96
(0512) 47-83-48

Mwukonais,
BHYTpilWWHbOKBapTanbHU
npoizg, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-47
(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

Mwukonais,
Byn. CeBacrtononbcbka,65/3

TOB YTK Beana

(0512) 464-2-43,
464-0-53, 465-5-
59

Hikononb,
Byn. Enexktpometanypris, 54

Jikc

(066) 463-60-44

Hikononb,
Byn. LlleByeHko, 189

(0566) 688-563,
(050) 58-00-296

Penndgopa ACL

Hosa KaxoBka,
ByN. 3aBoAcbKka, 38

Crapoaybeub
A.B.

(095) 724-72-66
(067) 117-48-06

HoBorpaa-BonnHcbkui,
ByN. Bok3anbHa, 38

cng Koxeny6
0.C

(04141) 5-20-10

HOBOMOCKOBCbK,
Byn. CyykoBsa, 54

TOB JloToC

(05693) 7-57-96

Ogeca,
Byn. Woronesa, 14

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05
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Opeca, A Kywhi (0482) 39-06-18
Byn. 6. XmenbHnubkoro, 55 YUHIp (094) 839-06-18
Ouneca, TOB Cxia Cepsic AN
Byn. J1. llmigTa, 21 LleHTp (0482) 32-00-05
Ouneca, e
Byn. HoBocenbcbkoro, 66 Pemyc (048) 731-77-03

(Tononbcbkoro, 2)

(048) 731-77-04

[MaBnorpag,
Byn. JHinpoBcbka, 172-b

ACL IHTepcepsic

(05632) 6-15-54,
(066) 95-09-132,
(067) 63-08-242

Monorn,
Byn. (Jep>xaBHa)
lMponetapcbka, 75

[nBocepsic

(096) 284-08-36
(066) 085-75-39

MonTasa,
Byn. CrenHoro ®poHTy, 29

MN® TOB JloToc

(0532) 69-42-62
(099) 60-14-24,
(067) 63-06-023

MonTasa,
Byn. MlepoiB ATO (KpaciHa),
120

Tecna

(0532) 50-98-89
(050) 013-72-17

MonTasa,
By/. EBponencbka
(PpyH3e), 66

[MpomeneKkTpoHika

(0532) 61-56-21

MonTasa,
BY/. 3eHbKiBCbKa, 21

AmarTi-Cepsic

(0532) 69-09-46

Mpunyku,
(Byn. BetepaHcbka) Byn.
Bopuis Pesontouii, 101/1

4r KocToueHko

(04637) 3-85-95
(095) 886-21-99
(063) 597-41-27
(067) 272-57-51

Mpunyku, . : _=a.
Byn. Kuicoka 371-A Amarti-Cepsic (04637) 5-39-82
PiBHe, EnexTpoHika- e
ByNn. Tuxa,12 cepsic (0362) 26-65-85
PiBHe, PV6iKOH (0362) 43-33-40
npos. Po6oumit, 5 Y (067) 360-42-42
Crpun, . : an
Byn. Llesuetka, 171-B\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81
Cymn, MM Nakuenko | (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19

Cymu, (0542) 660-300,
By, MeTponaenischka 86/1 CU Enbdp 650-340, 655-510
TepHoninb, ACL, Cem (067) 357-63-78
Byn. Yanpaesa,2 (Camynsik) (050) 512-48-87
YMaHb,

BYyN. YcneHcbka (JleHiHcbKkOl
ickpn) 1/24

EnekTtpo-cepsic

(04744) 4-66-14
(04744) 4-61-34

Yxropoa,
Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2

PeMOHT
AOMaLLHbOI
TexHikun ACL

(0312) 65-42-66
(099) 557-53-07

Xapkis,
ByN. MNontaBCbKui WX, 3

NN «TeBswoB»

(057) 734-97-24
(057) 712-51-81
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Xapkis,
Byn. bakyniHa, 12

®OIN NopberHko
A.lL

(057) 717-13-39
(057) 702-16-20

XapkiB, Byn. ®oHBi3iHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

Mn CasaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa
(Nlenina), 35

NN KomMaHanH

(0552) 42-02-35

XepcoH,
np. 200 pokis XepcoHa, 9

X® TOB JloToc

(0552) 43-40-40
(050) 494-60-43

XepcoH,
Byn. Aumutpoea, 23

TTLU, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHUUBKUI ,
Byn. MonogixHa, 7

Op6iTa-IkcTan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHUUbKUN ,
Byn. MonogaixHa, 8

PagiogoHop ACL,

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHUUbKUI,
Byn. Kypyatosa, 18

TpuWTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

(0472) 56-34-78

Yepkacu, e
Byn. 'pomoBa, 146, TexHo-xonona Egi;gg gg_gg_?g
ogic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,

Byn. 77-i [BapAaincbKoi TOB BeHa (0462)-601585
aveisii, 1

YepHiBui, (0372) 55-48-69
By, Nlyk'siHa Ko6unuui, 76 Browko CU | (550 434-55-29
YepHiBui, e
Byn. FonosHa, 265/A CL 4N MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LLleneTiBKa, (03840) 4-00-17

Byn. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32
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TARPTAUTINIAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI

Garantija gaminiui suteikiama 1 mety ir ilgiau tuo atveju, jei Salies, kurioje [sigijote $j
gaminj, Vartotojy teisiy apsaugos jstatymas suteikia ilgesnj minimaly garantinj laikotarpj.
Visos garantijos salygos atitinka Vartotojy teisiy apsaugos |statyma ir yra
reglamentuojamos tos Salies, kurioje pirkote $j produkta, teisés aktais.
Garantija ir nemokamas remontas yra suteikiami kiekvienoje Salyje, | kurig gaminj tiekia
imoné ,Saturn Home Appliances” ir jos jgalioti atstovai, ir kur netaikomi jokie importo
apribojimai, arba kitos teisinés nuostatos netrukdo suteikti garantini aptarnavimg ir
nemokamg remonta.
Atvejai, kuriems garantija ir nemokamas remontas yra netaikomi:
1. Garantiné kortelé yra uZpildyta neteisingai.
2. Gaminys sugedo dél to, kad Pirkéjas nesilaiké nurodyty instrukcijoje eksploatavimo
taisykliy.
3. Gaminys buvo naudojamas profesionaliems, komerciniams ar pramonés tikslams
(iSskyrus specialiai suprojektuotus modelius, kaip nurodyta instrukcijoje).
4. Gaminys turi iSorinius mechaninius pazeidimus ar pazeidimus, patekus skysciams,
dulkéms, vabzdziams ir kitiems pasaliniams daiktams | vidy;
5. Gaminys sugadintas dél to, kad nebuvo laikomasi baterijos, kintamosios srovés ar
akumuliatoriy maitinimo taisykliy;
6. Gaminiui buvo atliktas iSardymas, remontas arba pakeista jo konstrukcija nejgaliotais
remontuoti asmenimis; buvo atliktas savarankiSkas vidaus mechanizmy valymas ir t.t.
7. Gaminys turi natdraly daliy devejimasi su ribota eksploatavimo trukme,
eksploatacinémis medziagomis ir t.t.
8. Gaminys turi kalkiy nuosédas kaitinimo elementy, viduje ir iSoréje, nepriklausomai nuo
naudojamo vandens kokybés.
9. Dél auksto (Zzemo) temperatiiros arba ugnies poveikio gaminys turi pazeistas Silumai
neatsparias gaminio dalis.
10. Gaminys turi pazeistus pagalbinius reikmenis ir priedus jtrauktus j tiekiama gaminio
rinkinj (filtrus, tinklus, krepSius, flakonus, dubenis, dangtelius, peilius, plaktuvus,
trintuves, diskus, lékstes, vamzdelius, zarnas, Sepecius, taip pat maitinimo laidus, ausiniy,
laidus ir t.t.).
11. Defektas atsirado dél neteisingo gaminio jrengimo, kurj atliko ne tiekéjo jgalioti
aptarnavimo centro specialistai.
Pastaba: gaminys remontui atiduodamas tik visiskai Svarus.

Dél garantinio aptarnavimo ir remonto kreipkités | imonés ,,Saturn Home

Appliances™ specializuotus aptarnavimo centrus.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

Garantija precei izsniedzas uz 1 gads vai vairak, gadijuma, ja attieciba ar valsts, kura bija
nopirkta prece, Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu, ir paredzéts ilgs minimalais
garantijas laiks.

Visi garantijas nosacijumi atbilst Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumam un tiek reguléti
ar tas valsts likumiem, kura prece bija iegadata. Garantija un bezmaksas remonts ir
nodrosinati jebkurad valsti, kurd prece ir piegadata ar kompaniju «Saturn Home
Appliances» vai tas pilnvarotu parstavju, un, kur nekadi importa ierobezojumi vai citi
tiesibu normas netraucé garantijas apkalposanai un bezmaksas remontam.

Gadijumi, kad garantija un bezmaksas remonts nav spéka:

1. Garantijas talons ir nepareizi aizpildits.

2. Prece ir bojata, jo Pircéjs neievéroja ekspluatacijas noradijumus, kas aprakstiti
instrukcija.

3. Prece tika izmantota profesionaliem, komercialiem vai rupnieciskiem mérkiem (iznemot
speciali paredzétus modelus, par ko noradits instrukcija).

4. Precei ir aréjie mehaniskie bojajumi vai kaitéjumi, izraisiti ar skidruma, putek]u,
kukainu un citu lieku priekSmetu ieklGsanu ierices ieksa.

5. Precei ir bojajumi, jo nav ievéroti noteikumi par baroSanu no baterijam, tikla un
akumulatoriem.

6. Ierice tika paklauta uzlauzSanai, remontam vai konstrukcijas mainai ar personam,
kuram nav atlauts veikt remontu; tika veikta iekS&jo mehanismu patstaviga tirisana.

7. Precei ir dabigs detalu nolietojums ar ierobezotu kalposanas laiku, paligmaterialu u.c.
8. Iericei ir nogulsnésanas caurulveida elektriska silditaja iekSpusé un arpusé, neatkarigi
no izmantotas udens kvalitates.

9. Produktam ir bojajumi, augstu (zemu) temperatiru vai uguns uz siltuma jutigam
preces dalam ietekmes dél.

10. Precei ir bojati piederumi un uzgali, kuri ir preces piegades komplekta kopa ar
filtriem, sietiniem, maisiniem, varglaziem, tasém, vakiem, naziem, maisitajiem, rivém,
diskiem, skivjiem, caurulém, S|Gateném, birstitém, un ari ar tikla vadiem, austinu vadiem
u.c.

11. Defekts ir izraisits nepareizas uzstadiSanas dél, ne ar piegadataja pilnvarotiem servisa
centra specialistiem.

Piezime: remontam var nodot tikai tiru ierici.

Jautajumiem par garantijas pakalpojumiem un remontu sazinieties ar
specializetajiem kompanijas «Saturn Home Appliances» servisa centriem.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED

Toote garantii antakse téhtajaga 1 aasta voi rohkem, kui Tarbjakaitseseadus riigis, milles
toode on ostetud, ndeb ette suuremat minimaalset garantiiaega.

KOik garantiitingimused vastavad Tarbijakaitseseadusele ja reguleeritakse riigi
seadusandlusega, kust toode osteti. Garantii ja tasuta remont on vdimaldatud mistahes
riigis, milles toodetega varustab firma ,Saturn Home Appliances" vdi selle volitatud
esindaja, ja kus ei ole piiranguid impordile voi teisi diguslike satteid, mis takistaksid
garantiiteenuste ja tasuta remondi voimaldamist.

Juhud, millele garantii ja tasuta remont ei laiene:

1. Garantiikaart on valesti taidetud.

2. Toode valjus tddkorrast, sest Ostja ei jalginud kasutusreegleid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

3. Toodet kasutati tddalastel, kaubanduslikel voi toostuslikel eesmarkidel (valja arvatud
spetsiaalselt selleks ette ndhtud mudelid, mis on toodud juhendis)

4. Tootel on valiseid mehhaanilisi vigastusi vdi vigastusi, mille on esile kutsunud vedeliku,
tolmu, putukate jms. K&rvaliste esemete toote sisemusse sattumine.

5. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud patareitoite, vooluvdorgu vdi akureeglite
mitte jargmine.

6. Toote vottis lahti, remontis v3i tegi muutusi konstruktsioonis isik, kes ei oleremondiks
volitatud; 1abi viidi sisemiste mehhanismide iseseisev puhastus jne.

7. Tootel on loomulikult kulunud osi piiratud kasutusajaga, kulunud materjale jne.

8. Toote sees voi valises kittekehas on katlakivi jaatmeid, olenemata kasutatud vee
kvaliteedist.

9. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud kdrged (madalad) temperatuurid v&i tuli
kuumuskindlatel toote osadel.

10. Toote lisaseadmed v&i tarvikud, mis kdivad koos toote saadetise komplektiga (filtrid,
pesad, kotid, kolvid, potid, katted, terad, visplid, riivid, plaadid, torud, voolikud, harjad,
samuti ka toitejuhtmed, kdrvaklappide juhtmed jne) on vigastatud.

11. Defekt, mis on tekkinud ebadige toote parandamise tulemusena, mida ei ole
parandanud tarnija volitatud teeninduskeskuse septsialistid.

Mérkus: toode antakse remonti eranditult puhtas olekus.

Garantiiteenuseid ja remonti puudutavad kiisimuste korral poorduge firma
~Saturn Homme Appliances" spetsialiseeritud teeninduskeskusesse.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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WARRANTY COUPON

GB

When purchasing the product,
please require its checking before you;
BE SURE
that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the
manufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading
organization, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier's authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of
incorrect installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as
well as the cost of fault diagnostics if necessary.

cz ZARUCNI LIST

PFi koupi vyrobku
zadejte o jeho vyzkouseni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Ze Vam prodany vyrobek je dobie fungujici a kompletni
a ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zaruéni list potvrzuje,ze na Vami koupeném vyrobku nejsou ?adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predloZeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji nakup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na
vyrobku) a také v pripadech,které jsou uvedené v zarucnim listé, naroky se nepfijimaji a
zarucni oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako original s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebi¢e musi byt provedena autorizovanym servisnim stfediskem,
specialistou. V pfipadé poruchy v didsledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je
povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na
diagnostiku poruch.
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RU FAPAHTUMAHbIA TANOH

Mpwv nokynke uspgenuna
TpebyiTe ero npoBepku B BawieM npucyrcreumum,
YBEAUTECDb
UYTO NpoAaHHbI BaM ToBap NCNpaBeH N NOJIHOCTbIO YKOMIJIEKTOBAH,
rapaHTUWHbIN TaJIOH 3anoJIHEH NpaBuJibHO.

[aHHbIA rapaHTUMHBIA TasloH NOATBEpPXAAeT OTCYTCTBME Kakux-nnmbo pedektoB B
KynneHHoM Bamu usgenum mn obecneumBaeT 6ecnnaTHbIi PeMOHT BblleAlero M3 CTpos
n3nenns No BUHE NPOM3BOAUTENS B TEYEHME BCEro CPpOKa rapaHTUMHOIO 06CNYyXMBaHUS U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

be3 npeabsBneHnsa p[aHHOro TanoHa, MNpU  ero HenpaBW/IbHOM 3anosiHEHUW, NpuU
OTCYTCTBMM pacyeTHOro AOKYMeHTa, CBUAETENbCTBYHOWeEro dakT MOKYyMNKW, HapylleHun
3aBOACKMX MAoM6 (ecnn OHM UMEKTCS Ha M34enuu), a TakXe B Clydasix, YKasaHHbIX B
rapaHTUiHbIX o06s13aTenbCcTBax, MNPETEH3UM HEe TMPUHMMAKOTCS, @ TrapaHTUMHBIA U
6ecnnaTtHbI peMOHT He npoun3ssoauTcs!

[@apaHTUAHbLI TanoH JAeWCTBUTENEeH TONbKO B OpuUrMHase Cco LWTaMnoM Toprytowen
opraHusauum, NOANUCHIO NpoAasLa, AATOW NPOoAAXW, NOAMUCHIO NOKynaTess.

YcTaHoBKa CNOXHbIX OblTOBbIX MPUGOPOB A0MKHA OCYLLECTBASATLCA YNOSHOMOYEHHbIMU
MOCTaBLUMKOM CEPBUCHBIMW LEeHTpaMu, crneumManucrtaMm. B ciiyyae BO3HUMKHOBEHUS
NOMOMKWN MO MPUYMHE HEKOPPEKTHON YCTAHOBKWM W3Aenus NoKynaTeflb AO/HKEH OnnaTtuTb
CTOMMOCTb Bble3ga (Bbl30Ba) creuyuanncra, a B Ciy4dyae HeobxoAuMMOCTU U CTOMMOCTb
AVNArHOCTUKN HEeNCNpaBHOCTU.

UA FAPAHTIWNHWIA TANOH

Mpw npua6aHHi BUpo6y
BUMaraute mMoro nepesipkyy Bawii npucyTHocTi,
NEPEKOHAUTECD,
wo npoaaHuii Bam ToBap CnpaBHUM i LiIIKOM YKOMIJIEKTOBaHWH,
rapaHTiiHu# TaJIoH 3aNOBHEHUI NPaBUJIbHO.

[JaHnin rapaHTiMHWA TanoH NiATBEpPAXYE BIACYTHICTb OyAb-akux AedekTiB y KynjeHoMy
Bamn Bupobi i 3abe3sneuye 6e3KOWTOBHUA PEMOHT BUPOOY, WO BMWLIOB 3 Nlady, 3 BUHMU
BMpPOOHMKA MNPOTAroM BCbOIMO TEPMiHY rapaHTinHOro 06cCnyroByBaHHs i 6€3KOLTOBHOMO
pPEMOHTY.

Be3 npef'siBNeHHS AaHOro TanoHa, Npu Moro HenpaBUIbHOMY 3anoBHEHHI, NPW BiACYTHOCTI
pO3PaxyHKOBOro AOKYMEHTY, L0 3acBiAg4vye (PpaKT MOKymnku, NopyLeHHi 3aBOACbKUX MI0Mb

(AKWo BOHM € Ha BWUPOLI), a TakoX Yy BUNaAKaxX, 3a3Ha4YeHUX Yy rapaHTiiHnx
3060B'A3aHHAX, MpeTeH3ii He NPUMINMAalOTbCH, @ rapaHTIinHWI | 6Ee3KOWTOBHUA PEMOHT He
nposoauTbCS!

[apaHTiiHWM TanoH AINCHMIA TiNbKW B OpWriHaNi 3i WTaMnoM TOPryku4oi opraHilauii,
niagnncoM npoaasus, AaTo NpoAaxy i NiANNCOM NOKynus.

BcTaHoBneHHs cknagHuMx nobyToBMX Npunagis NOBUHHO 3A4IMCHIOBATUCS YMOBHOBAXEHUMMU
nocTtayasbHUKOM CEpBICHMMM LUeHTpaMmu, daxiBuaMn. B pasi BUHMKHEHHSI MOSIOMKM 3
NMPUYNHU HEKOPEKTHOro BCTAHOBMEHHSI BMPOOY MOKyMeub MOBUMHEH CMAaTUTW BapTiCTb
BUi3gy (BMKIMKY) axiBus, a B pasi HeobxiAHOCTI i BapTiCTb AiarHOCTyBaHHS
HecrnpaBHOCTI.
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GARANTINE KORTELE

Perkant gaminj, reikalaukite Jusy akivaizdoje patikrinti jj,
ISITIKINKITE,
kad Jums parduota preké yra geros biiklés ir yra visiSkai sukomplektuota,
Garantiné kortelé yra uzpildyta teisingai.

Si garantiné kortelé patvirtina, kad Jisy pirktas gaminys neturi jokiy defekty ir
garantuoja nemokama gaminio, sugedusio dél gamintojo kaltés, remontg per visq
garantinio aptarnavimo ir nemokamo remonto termina.

Jei nebus pateikta Si kortelé, jei ji neteisingai uzpildyta, jei néra jsigijimo dokumento,
patvirtinancio pirkimo faktg, jei pazeistos gamyklos plombos (jei jos buvo ant gaminio),
taip pat tais atvejais, kurie yra nurodyti garantiniuose {sipareigojimuose, jokios
pretenzijos nepriimamos ir nemokamas remontas néra atliekamas!

Garantijos kortele galioja tik originali su prekybos organizacijos antspaudu, pardaveéjo
parasu, pardavimo data, pirkéjo parasu.

Sudetingy, buitiniy prietaisy jrengimas, privalo bati atliekamas tik tiekejo jgalioto
aptarnavimo centro, specialistais. Tuo atveju, jei gedimas jvyksta deél neteisingo gaminio
irengimo, gaminiui nebus taikomas garantinis aptarnavimas, o pirkéjas turi apmoketi
specialisto iSvykimo (iSkvietimo) iSlaidas, o jei bdtina, tai ir gedimo priezasciy diagnozés
iSlaidas.

GARANTIJAS TALONS

Pérkot preci, prasiet to parbaudit Jusu klatbuatne,
PARLIECINIETIES,
ka izsniegta jums prece ir laba stavokli un pilnigi nokomplektéta,
garantijas talons ir aizpildits pareizi.

Sis garantijas talons apliecina, ka precei, kuru Jds esat nopircis, nav nekadu defektu un
nodrosina ierices bojajumu, kas radusies raZotgja vainas d€|, bezmaksas remontu visa
garantijas apkalposanas un bezmaksas remonta laika perioda.

Neuzradot So talonu, ta nepareizas aizpildisanas gadijuma, gadijuma, ja nav norékina
dokumenta, kas apliecina pirkuma faktu, rapniecisko zimogu parkapumu (ja tie ir uz
preces), ari gadijumos, kas noraditi garantijas saistibas, pretenzijas netiks pienemtas, un
garantijas un bezmaksas remonts netiks veikts!

Garantijas talons ir spéka tikai originala ar tirdzniecibas organizacijas zimogu, pardevéja
parakstu, pardosanas datumu, pircéja parakstu.

Sarezgitu majsaimniecibas ieriCu uzstadisanu javeic ar pilnvarotiem servisa centriem,
specialistiem. Ja bojajums tika izraisits nepareizas ierices uzstadisanas dé|, pircéjam
jamaksa par specialista izbrauksanas izmaksu, vai ari traucéjuma diagnostikas izmaksu.
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GARANTIIKAART

Toote ostmisel
ndudke selle kontrollimist Teie juuresolekul,
VEENDUGE,
et Teile miilidud kaup on parandatud ja tdielikult komplekteeritud,
garantiikaart digesti tdidetud.
Kdesolev garantiikaart kinnitab, et Teie ostetud tootes puuduvad mistahes defektid ja
tagab vigase toote tasuta remondi, kui viga on tootjapoolne, kogu garantiiteenuse ja
tasuta remondi tahtaja jooksul.

Ilma kdesoleva kaardi esitamiseta, selle valesti taitmisel, arvestusdokumendi puudumisel,
mis tdendab ostu fakti, tehase tihendite rikkumisel (kui need tootel on), aga samuti ka
juhtudel, mis on toodud garantiikohustustes, pretensioone vastu ei vdeta ning garantiid
ja tasuta remonti ei teostata.

Garantiikaart on kehtiv ainult originaalis, kaubandusorganisatsiooni pitseriga, mudja
allkirjaga, mudgi kuupdevaga, ostja allkirjaga.

Keeruliste kodumasinate parandamise peavad labi viima ainult selleks volitatud tarnija
teeninduskeskuse spetsialistid. Juhul, kui esinevad rikked toote ebakorrektse
parandamise pohjusel, peab ostja spetsialistile valjasdidu (kutsumise) kinni maksma, aga
vajadusel ka veadiagnostika maksumuse.
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Saturn’

WARRANTY COUPON ZARUCNI LIST TAPAHTWUIAHbINA TANOH

FAPAHTIAHUA

TAJIOH GARANTINE KORTELE GARANTIJAS TALONS GARANTIIKAART

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.

TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/Aptukyn/Modelis/Artikuls/Artikkel

Serial number/Sériové Cislo/CepuitHblii HOMep /CepinHni
HoMep/ Serijos numeris/Sérijas numurs/Seerianumber

Date of sell/Termin prodeje/data npoaaxw/daTta npoaaxy/
Pardavimo data/ PardoSanas datums/ Mulgi kuupdev

Shop stamp/Razitko obchodu/LTamn MarasuHa/LlLUtamn marasumHy/
Pardavéjo antspaudas/ Veikala zimogs/ Poe pitser

Seller’s signature/Podpis prodavace/l‘lo,anCb npopasua/ Mianuc
nponasus/ Pardavéjo parasas/ Pardevéja paraksts/ Midja allkiri

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznlka potvrzu3|C| seznameni a souhlas s podmlnkaml
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence narokd
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanucb  nokynaTens, MOATBepXAallas O3HaKoMJieHMe ¥
cornacme c ycnosuaMm 6ecnnaTHOro CepBUCHO-TEXHUYECKOro
o6Cny>XuBaHUA u3aenusi, a TakXke OTCYyTCTBME MpEeTEeH3nn K
BHELLHEMY BUAY W LUBETY M34enus.

Mignuc nokynus, Wo NIATBEPAKYE O3HAMOMNEHHA | 3rody 3
yMoBamMu BE3KOLITOBHOIO CepBiCHO-TEXHIYHOro  06C/NyroByBaHHs
BMpoby, a TakoX BiACyTHICTb MpeTeHsi A0 30BHILIHbOrO BUrNAAY
Ta Konbopy BMpobGy.

Pirkéjo paradas, patvirtinantis, kad esate susipaZine ir sutinkate su
gaminio technines prieziros nemokamo aptarnavimo darby
sqlty/gCJtmls taip pat pretenziju dél gaminio iSvaizdos ir spalvos
neturite

Pircéja garaksts kas apliecina iepazianas un piekrisanu servisa
ierices bezmaksas tehniskas apkalpoSanas nosacijumiem, ka ari
sudzibu Ear ar€jo izkatu un ierices krasu trakumu.

Ostja allkiri, mis kinnitab toote tasuta teenindus-tehnilise teenuse
tlnglmustega tutvumist ja ndustumist, samuti ka toote valimuse ja
varvi vastu pretensioonide puudumlst
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